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A Z  ELM Ú LT HÉT
A FEHÉR HÁZ ILLETÉKESEI -  washingtoni lapje

lentések szerint — hivatalosan közölték am erikai újság
írókkal: Reagan elnök tanácsadói javaslatára hozzájá
rult ahhoz, hogy a haditengerészeti légierő egységei, a 
tengerészgyalogság kérésére — az eddig szükséges kü
lön engedély nélkül — légi csapásokat mérhessenek li
banoni célpontokra. Az am erikai bombázók a libanoni 
partközeiben álló Eisenhower repülőgép-anyahajón áll
nak bevetésre^ készen. Közben ugyancsak partközeibe 
érkezett szállítóhajókon a több m int kétezer főnyi meg
erősítő kontingens, továbbá a Tarawa helikopter-anya- 
hajó, fedélzetén harci helikopterekkel, függőlegesen fel- 
és leszálló vadászbombázókkal, és elindult a  m editerrán 
térség felé a New Jersey csatahajó;

Fehérházi tisztségviselők közölték: az elnöki döntés 
„figyelmeztetés, hogy az Egyesült Államok kész tűzere- 
jének további eszkalációjára Libanonban”. A kormány
zat vezető tisztségviselői azt mondották, hogy ez a fi
gyelmeztetés elsősorban Szíriának szól: megszaporodtak 
a kirívóan éles támadások Damaszkusz ellen, amely 
nem engedett az Egyesült Államok diplomáciai nyomá
sának.

Az NBC és a CBS televízió egybehangzó jelentése sze
rin t a széles körben eszkalációs jellegűnek tekintett új 
döntés az eddiginél nagyobb m értékben kiélezte a kor
mánykörökön belüli ellentéteket. E két tévéadónak nyi
latkozva a Fehér Ház illetékesei megerősítették: Robert 
McFarlane, az elnök különleges közel-keleti megbízott
ja  azt javasolta, hogy a Szíriái vonalak mögötti terület 
ellen rendeljenek el szisztematikus légitámadásokat — 
ezt többen ellenezték.

George McGovern, aki 1972-ben a dem okrata párt hi
vatalos elnökjelöitje volt Richard Nixonnal szemben, 
újraindulás! szándékát bejelentve megállapította: Liba
nonban az Egyesült Államok fokról fokra belesodródik 
a háborúba.

LEGKEVESEBB HÚSZ EMBERT GYILKOLTAK
MEG a karhatalm i alakulatok Chilében. Az ország „fe
kete napján” — a katonai jun ta hatalom ra kerülésének 
tizedik évfordulóján — elemi erejű megmozdulások rob
bantak ki Santiagóban és a többi nagyvárosban. A biz
tonsági egységek a tüntetőkre lőttek, és a külvárosok
ban lakóházakra adtak le sortüzeket.

A megmozdulások akkor kezdődtek, am ikor a Demok- 
ráfiküs Szövetség nevű polgári ellenzék — ezúttal a 
kommunista pártot is- magában foglaló Demokratikus 
Népi Mozgalommal szövetségben — meghirdette az ötö
dik országos tiltakozási napokat. Csupán a megmozdulá
sok első napján a karhatalm i egységek nyolc tüntetőt 
lőttek agyon, mintegy százat megsebesítettek, ezer em
bert őrizetbe vettek.

A leghevesebb megmozdulásokat a fővárostól ötszáz 
kilom éterre délre fekvő Concepciónból jelentették. I tt a 
kivezényelt rendőrség és katonaság három tüntetőt ölt 
meg. Robbanásig feszült a helyzet Santiago de Chile 
szegénynegyedeiben. A munkaképes lakosság fele ezek
ben a városrészekben munkanélküli, leírhatatlan a nyo
mor és az elkeseredettség. A külvárosiak barikádokkal 
zárták le a perem kerületekbe vezető utakat, és mögü- 
lük védekeztek a rohamozó karhatalm i egységekkel 
szemben. A rendőrség és katonaság golyószórókkal és 
gépfegyverekkel lőtte a lakosok bádogviskóit, asszonyo
kat és gyermekeket gyilkolva meg. A junta által cen
zúrázott jelentés szerint ebben a városrészben három 
ember vesztette életét, húszán megsebesültek.

A JUNTA BELBIZTONSÁGI KÉRDÉSEKKEL foglal
kozó vezérkara tanácskozott a kialakult helyzetről. Űj 
biztonsági rendszabályokat fogadtak el a megmozdulá
sok elfojtására. Ezek tartalm át nem közölték.

A polgári pártok képviselői keményen bírálták Pino
chet „évfordulós” beszédét, amelyben a tábornok leszö
gezte, hogy nem hajlandó lemondani, és kíméletlen in
tézkedésekkel fenyegette meg az ellenzéket. A Demok
ratikus Szövetség közleménye hangsúlyozta: a jun ta haj
líthatatlanságának következményeként áthidálhatatlan 
ellentétek keletkeznek a társadalom különböző rétegei 
között, ami egyre nehezebbé teszi a súlyos válság békés 
megoldását. A chilei ellenzék számos vezetője azt a vé
leményét hangoztatta, hogy az ország a polgárháború 
felé sodródik.

AZ ENSZ LEGSÜRGETŐBB FELADATA változatla
nul az, hogy a leszerelés révén megóvja a világ békéjét 
és a nemzetközi biztonságot. Ez a fő mondanivalója an 
nak a beszámolónak, amelyet Javier Pérez de Cuellar 
főtitkár munkaokmányként terjeszt az ENSZ-közgyűlés 
38. ülésszaka elé.

A New Yorkban közzétett harmincoldailas beszámoló a 
. többi között megállapítja; működőképes nemzetközi 

biztonsági rendszer létrehozása fontos lépést jelentene 
az egész világra kiterjedő leszerelés felé. A világszerve
zet összes tagállamának együttműködését elébe kell he
lyezni minden más érdeknek.

Az atomháború megakadályozása továbbra is korunk 
legnagyobb feladata — hangsúlyozza az ENSZ-főtitkár 
beszámolója, és hozzáfűzi: — Tekintettel arra, hogy 
folytatódik a fegyverkezési verseny, döntő jelentősége 
van a hadászati és a közepes hatótávolságú nukleáris 
fegyverek csökkentéséről folyó tárgyalásoknak. A meg
beszélések kudarca nagymértékben kiterjesztené a fegy
verkezést, és növelné a bizonytalanságot az egész vilá
gon.

Pérez de Cuellar kéri a világszervezetet: minél ham a
rabb kezdjen átfogó tárgyalásokat a világűr békés célú 

|  felhasználásáról.

Osztrák ősz

és megújulás
Nehéz dolog-e Bruno K reis

ky utódjának lenni? — kér
dezték az am erikai Newsweek 
hírm agazin tudósítói július 
közepén dr. Fred Sinowatztól, 
az Osztrák Köztársaság akkor 
„kéthónapos” kancellárjától.

Az eredetileg testnevelő ta 
nárnak  készült, m ajd germ a
nisztikát és történelm et tanu lt 
szocialista párti politikus bölcs 
választ adott, amely szerint: 
ebben az esetben nem arról 
van szó, hogy ki ugrik mesz- 
szebbre, K reisky vagy Sino- 
w atz? „Ha szabad párhuza
mot vonnom a síugrással — 
mondotta —, mi más-más 
hegyről ugrunk, m ert a poli
tikai helyzet megváltozott az
óta, hogy K reisky volt a kor
mányfő. 1970-ben, amikor 
Kreisky kancellár lett, Auszt
riában számottevő volt a gaz
dasági növekedés. A gazdasá
gi virágzás időszaka volt az, a 
foglalkoztatási rá ta  emelke
dett . . .  Ma viszont konzerva
tívabb szellem uralkodik az 
em berek körében. Egy politi
kai és egy gazdasági világvál
ság kellős középén vagyunk. 
Nem könnyű dolog Kreisky 
után kancellárnak lenni, de 
minden bizonnyal könnyebb, 
m int egy olyan kancellár u tán ,' 
aki másféle politikát köve
te tt,” « .  ..

Sugallja a folyam atosságot 
a m ájus 24-én hivatalba lépett 
osztrák kancellár válasza: 
nem  fog az elődjétől eltérő 
politikát folytatni. Ezt erősí-' 
te tte  meg m inapi nyilatkozata 
is, am elyet a bécsi K uriernak 
adott: külpolitikai területen 
elődje nyomdokain akar ha
ladni, és m egkülönböztetett 
jelentőséget tulajdonít az or
szág szomszédaihoz, s köztük 
Magyarországhoz fűződő kap
csolatainak. I tt  je lentette ki 
Sinowatz, hogy kormányfő
kén t először a szomszédokhoz 
— Svájcba, Jugoszláviába és 
M agyarországra — utazik. 
Fontosnak nevezte A usztria és 
szomszédai jó együttműködé
sét azért is, hogy nemzetközi 
érvényű példát m utassanak. 
Erre pedig, tek in te tte l a meg
lehetősen kiéleződött világpo
litikai helyzetre, ugyancsak 
nagy szükség van.

A piros-kék koalíciónak, 
ahogyan az áprilisi választá
sok következtében alakult szo
cia lista -szabadság  párti kor
m ányt nevezik, külpolitikai 
kérdésekben (szinte biztosra 
vehető) nem lesznek belső el
lentétei. Az ország külpoliti
kája, Ausztria szilárd semle
gessége nem képezte részét a 
választási csatározásoknak, 
pártközi vitáknak.

Annál nagyobb tét volt (és 
m aradt nap jainkra is!) a gaz
daságpolitika. A K reisky ve
zette Osztrák Szocialista Párt 
az országban évtizedekig nem 
tapasztalt munkanélküliség 
visszaszorítását célzó, szük
ségszerű, de népszerűtlen gaz
dasági intázkedéstervezete — 
m iként az ellenzéki Osztrák 
Néppárt (ÖVP) nevezi: a Mai- 
lorc-csomag — kétségtelenül 
hozzájárult az abszolút több
ség elvesztéséhez. (Bruno 
Kreisky kedvelt pihenőhelye 
Palm a de M allorca; a csomag
tervet is ott dolgozta ki Her
bert S ald ier ma is hivatalban 
levő pénzügyminiszterrel.)

A csomagot fölbontván ki
derült, hogy a szocialisták 20 
százalékos adóval akarják  súj
tani a nagy összegű bankbe
tétek kam atait, és ugyancsak 
megadóztatnák (jobban, mint 
eddig) a 13. és a 14. havi bé
reket, azokat a jutalm akat, 
am elyeket karácsony táján és 
a nyári szabadság kivételekor

kapnak a munkások és az al
kalm azottak. A szocialisták
nak öt parlam enti helyükbe 
került ez a tervezet az április 
24-i választáskor. Az igazság
hoz tartozik, hogy az SPÖ-ben 
sem ta lált egyértelm ű helyes
lésre a Mallorca-csomag-, fő
ként a szociális vívmányok és 
kedvezmények megnyirbálá
sára vonatkozó része.

Nyílt titok, hogy — m iként 
évek óta — ezen. az őszön is 
tetem es hiánnyal számolva ál
lítják  össze a következő évre 
szóló költségvetést. A pénz
ügym iniszter 74 m illiárd 
schillinges (176 m illiárd forin
tos!) deficitet említ, a szakér
tők ezt legalább 20 m illiárd- 
dal többre teszik. Kemény 
parlam enti, pártközi viták 
várhatók a törvényhozási 
ülésszak megkezdése után 
Bécsben arról, hogy milyen 
módon és mennyi idő a latt 
gyógyítsák meg a népgazda
ságot?

Már a  Sinowatz—Steger- 
korm ány program jának elő
terjesztésekor is nagy hang
súlyt kapott a körültekintő ta 
karékosság. Az osztrák sajtó  
egész nyáron á t melegen ta r
to tta  ezt a tém át, különös te 
kintettel az öt évvel ezelőtt 
nyolcmilliárd schillinges be
ruházással készült, de a nép
szavazás nyom ására azonnal 
„nyugdíjba helyezett” zwen- 
tendorfi atomerőműre. Né
hány hónappal ezelőtt Anton 
Benya, az A usztriában rend
kívüli tekintélynek és befo
lyásnak örvendő szakszerve
zeti szövetség elnöke még el
zárkózott attól, hogy véle
ményt mondjon az atom erő
mű ügyében. A napokban 
azonban — Leopold W agner
rel, a karin tiai tartom ányi 
korm ány elnökével együtt — 
kijelentette: egy újabb nép
szavazás más eredménnyel 
járna ma. m m t 1978-ban. A 
nem működő zwentendorfi 
atomerőmű állagának meg
óvása évente mintegy 60 m il
lió schillinget emel ki az á l
lam  pénztárcájából. A usztriá
nak viszont a jelenleginél 
több elektrom os energiára 
van szüksége. Tervbe vették, 
hogy Hainburgnál erőművet 
építenek a Dunán. Ennek h a l
la tán  a környezetvédők orszá
gos tiltakozási kam pányt szer
veztek. A szocialisták kor
mányzótársa, az Osztrák Sza
badság P árt ma m ár nem el
lenezné a népszavazást az 
atomerőműről. Mi több, az el
lenzéki néppárt energiaügyi 
szóvivője, Fritz König is k ije 
lentette: az ÖVP is elképzel
hetőnek ta rtja , hogy óiból ki
kérjék a  lakosság véleményét.

Az ellenzék vezérével, Alois 
Mock néppárti elnökkel jó 
légkörű beszélgetést folytatott 
Sinowatz kancellár — derül ki 
a Die Presse tudósításából. A 
figyelmet keltő megbeszélés 
középpontjában az állam osí
tott iparnak nyújtandó hitel 
nagysága, a költségvetési hi
ány csökkentése és a fiatalok 
elhelyezkedése állt. Szám ítá
sok szerint legalább 30 milli
árd schillingre volna szükség 
a 114 ezer dolgozót foglalkoz
tató, állam osított ipar szaná
lására. A néppárti elnök a 
kancelláriát elhagyva kijelen
tette: 15 milliárdos takarékos- 
sági javaslatta l álltunk elő. 
Norbert' Steger. alkancellár 
azonban 20 m iliárddal kíván
ja csökkenteni a költségveté
si hiányt. Jó lenne tudni, hogy 
m iként?

A rövidesen összeülő parla
ment vitáiból talán ez is ki
derül.

Nem merültek M 
az enyhülés tartalékai

A  szovjet fővárosban po
zitív eredményként értéke
lik a madridi találkozó si
keres befejezését, a  tanács
kozás minden résztvevője 
szám ára elfogadható záró- 
dokumentum aláírását.

A Szovjetunió m ár a há
rom évvel ezelőtt kezdő
dött találkozó megnyitása 
előtt hangsúlyozta, hogy a 
m adridi értekezlet legfon
tosabb feladata a Helsin
kiben megkezdett folyamat 
továbbvitele, az enyhülési 
politika folytatása, a lehe
tőségek szerint konkrét, el
sősorban a katonai enyhü
lésre vonatkozó intézkedé
sek elfogadásával. A szov
jet fővárosban most fel
hívják rá a figyelmet, hogy 
a találkozó végeredmény
ben betöltötte feladatát, 
még ha az eredményessé
gét mindenáron csökkente
ni akaró, a m unkát hátrá l
tató Egyesült Államok és 
néhány nyugati szövetsége
se hibájából nem is hoz
ta meg minden téren a várt 
eredményt. Igazolta, hogy 
minden ellentétes állítás
sal szemben, az enyhülés 
tartalékai még távolról 
sem m erültek ki, s a hel
sinki tanácskozással elkez
dődött folyamat továbbra 
is életképes.

Ez pedig — s erre kü
lön is u talnak az első szov
je t elemzések — a jelen
legi, továbbra is feszültsé

gektől terhes nemzetközi 
helyzetben nem is kevés. 
M adrid bebizonyította, hogy 
az európai országok, ha 
megvan hozzá a kellő aka
rat, m inden ellentétük 
m ellett is el tudnak ju tn i 
a m indannyiunk érdekét 
szolgáló megállapodáshoz. 
Ennek a példának pedig 
különösen nagy ereje van 
most, am ikor a NATO az 
am erikai rakéták nyugat
európai telepítésére készü
lődik, s egy m ásik fontos 
tárgyalási fórumon, a kö
zép-európai haderők és 
fegyverzetek csökkentésé
ről folytatott bécsi tárgya
lásokon egyelőre semmiféle 
előrehaladás jele sem ta 
pasztalható.

A  szovjet kom m entárok 
szerint még egy tanulság
gal szolgált a m adridi ta 
lálkozó. Bebizonyította, 
hogy az enyhülés folytatá
sának vágya m ár kitöröl
hetetlenül bevésődött az 
európai em berek tudatába. 
Ezért még e folyamat el
lenzői, például az Egyesült 
Államok is, csak a tanács
kozás m unkájának akadá
lyozásáig, a záródokumen
tum  elfogadásának megne
hezítéséig merészkedett. 
A súlyos politikai hitel- 
vesztés, a nyílt leleplező
dés veszélye m iatt senki 
sem m erte vállalni, hogy 
kudarcra kárhoztassa a  ta
nácskozást.

A  szovjet szakszervezetek a békéért
A szovjet szakszervezetek

nek a békeharcban való rész
vételéről tarto tt sajtóértekez
letet Moszkvában Alekszandr 
Szubbotyin, a Szovjet Szak- 
szervezetek Központi Taná
csának titkára.

Részletesen szólt arról, hogy 
a szovjet szakszervezetek or
szágon belül, a szovjet dolgo
zók mozgósításával és széle
sebb körű nemzetközi kapcso
lataikat is felhasználva, min
dent megtesznek a béke meg
védéséért, a háborús veszély 
elhárításáért, a békés nemzet
közi együttműködésért vívott 
küzdelem sikere érdekében.

Szubbotyin kitért arra, hogy 
a dolgozó em berek mindig el
lenségei voltak a háborúnak,

am elynek legnagyobb terhei 
az ő vállukra nehezednek. Ez 
ad lehetőséget arra, hogy a 
szovjet szakszervezetek a bé
ke megvédése érdekében sike
resen együttm űködjenek még 
olyan, nyugati szakszerveze
tekkel is, amelyek a nemzet
közi kérdések jó részének 
megítélésében tőle eltérő néze
teket vallanak, de egyetérte
nek abban, hogy m indenkép
pen elejét kell venni a háborús 
veszély fokozódásának. E cél 
elérésének egyik hathatós esz
köze a fegyverkezési hajsza 
elleni tiltakozó mozgalom, a 
közvélemény mozgósítása, s 
ézt szolgálják a nemzetközi 
szervezésben m egtartott béke- 
menetele, békefórumok,

LIBANON

A z Arab Lisa párbeszédet sürget
Valid Dzsumblatt, a libano

ni Haladó Szocialista P árt fő
titkára sürgette az arab orszá
gokat, hogy „határozottan tá 
mogassák a libanoni hazafias 
erőket, akik bátran  szembe- 
szállnak az arab haza létét fe
nyegető újabb hadjárattal.

A Szíriái—szaúdi—drúz te r
vezet tám ogatását sürgette az 
arab országoktól Sedli Klibi, 
az Arab Liga főtitkára Tunisz
ban. A szervezet, tanácsának 
ülésszakát megnyitva Klibi ar

ra  h ív ta fel a libanoni konf
liktusban érin tett feleket, hogy 
vegyék fel ismét a párbeszéd 
fonalát és tegyenek lépéseket 
az országban uralkodó helyzet 
orvoslására. A Reuter b rit hír- 
ügynökség szerint megfigyelők 
Klibi megnyilatkozását úgy 
minősítik, m int részleges vá
laszt arra  a líbiai és szíriai kö
vetelésre, hogy az Arab Liga 
szervezzen bojkottot Libanon
nal szemben, am iért különal- 
kut kötött Izraellel-.

A holknnd parlament támogatja 
az új szovjet javaslatokat

A holland parlam ent pozití
van válaszolt a rra  az indít
ványra, amelyet Ju rij Andro
pov, az SZKP KB főtitkára, 
a  Szovjetunió Legfelsőbb Ta
nácsának Elnökségének elnö
ke, a Pravda szám ára adott 
nyilatkozatában terjesztett elő.

A Demokraták—66 P árt ál
tal benyújtott, többségi szava
zattal elfogadott, de nem köte
lező erejű határozati javaslat 
sürgeti a holland korm ányt: 
szólítsa fel Washigtont arra, 
hogy a genfi szovjet—ameri-1

kai tárgyalásokon — a  szovjet 
kormány javaslatának megfe
lelően — vegye figyelembe a 
brit és a francia közepes ha
tótávolságú rakétákat is.

Bár a holland koalíciós kor
mány szerint a szovjet javas
lat elfogadhatatlan, a vitában 
Hans van den Broek külügy
miniszter kijelentette: „Egyet
értek azzal, hogy a b rit és a 
francia rakétákat valamikép
pen, valamikor, valamilyen fó
rumon vegyék számításba.”

P a p i fe lh ív á s
Európa 19 országának kato

likus, pravoszláv és protestáns 
papjai, illetve világi vezetői 
minden jóakaratú em bert fel
szólítanak arra. hogy tegyen 
fokozott erőfeszítéseket a le
szerelés, az enyhülés és a béke 
megerősítése érdekében.

Az értekezleten egyhangúan 
elfogadott nyilatkozat kimond
ja : az egyházaknak szembe 
kell helyezkedniük minden 
olyan tevékenységgel, amely 
más emberekkel és népekkel 
szemben ellenségességet szít.

BONN

Ilu fas ífó  határosat
Az ellenzéki Német Szociál

demokrata P árt baden-würt- 
tenbergi tartom ányi szerveze
te kongresszusán határozatban 
utasította el az am erikai raké
ták tervezett NSZK-beli tele
pítését. A 3200 küldöttből 319 
szavazott az elutasítás mellett, 
s mindössze egy küldött ta r
tózkodott.

A határozat ezenkívül azt is 
kimondja, hogy a baden-würt- 
tenbergi szociáldemokraták el
lenállást fognak tanúsítani a 
telepítéssel szempert,



MEGYÉRŐL MEGYÉRE

ÉRTÉKŐRZÉS, ÉRTÉKTEREMTÉS
/ C son grád  m egye

Az Alföld legmélyebb pontja a 14 négyzetkilométer 
kiterjedésű Fehér-tó. A vándorló, kóborló vízi és gázló- 
madarak gyülekezőhelyeként vált ismertté. Itt eddig 248 
m adárfajt figyeltek meg. Az egyik tórészben lévő szi
geten Közép-Éurópa legnagyobb sirálytelepe alakult ki.

Szeged szellemi életében nagy szerepet játszik az 
1896-ban épült Közművelődési Palota. Itt működik az 
550 000 kötetes Somogyi Könyvtár és a Móra Ferenc 
Múzeum. Kiállításai bem utatják a Csongrád megyei pa
rasztbútorokat és -viseleteket, a kovács- és lakatosmes
terek legszebb munkáit, a környék gazdag leletanyagát. 
Móra emlékszobája a nagy szegedi írónak állít emléket.

Hódmezővásárhely az artézi kutak városa; az elsőt 
1880 körül fúrták, s ma kétszáznál több szolgálja a la
kosság vízellátását. A strandfürdő 43 fokos, a kórház 
pedig 66 Celsius-fokos hévizet kap.

A szentesi Koszta József Muzeum régészeti és nép
rajzi szempontból elsősorban szakmai és tudományos in
tézmény, de a , város életében a közművelődési szerepe 
is jelentős. A lakosság részére kerámiastúdiót indított, 
ahol a szakelőadásokon kívül gyakorlati foglalkozásokon 
is részt vesznek a tagok.

U. G.

Sebészet mikroszkóppal
Harmincéves az ország első 

plasztikai sebészeti osztálya. 
Ez alkalomból a Péterfy Sán
dor utcai kórházban dr. Kar
tik  Ilona osztályvezető főor
vost és egyik munkatársát, dr. 
Takács Lászlót a helyreállító 
műtétek területén tapasztal
ható fejlődésről kérdeztük.

— Még a plasztikai sebészet 
alapvető módszere, a szövetkí
mélő eljárás is sokat változott 
— mondták. — Ma m ár mik
ro technikával, haj szál vékony 
tűvel, speciális fonalakkal, 
finom műszerekkel, operációs 
mikroszkóp a la tt dolgozunk. 
Ez igen fontos, mert a kézen 
például kis területen nagyon 
zsúfoltan 206 olyan ideg. ér, 
izom található, amely adott 
esetben helyreállításra szorul. 
Itt minden apró részletet lát
nia és kímélnie kell a sebész
nek. Ehhez nyújt segítséget a 
mikroszkóp, és az a módszer, 
amellyel az alkaron mintegy 
két órán á t vértelen körülmé
nyek között végezhető a mű
tét.
' — Más újdonságok?

— Korábban az idegeket 
durván összevarrták, és a si
ker sokszor a szerencsén mú
lott. A lassan, korlátozottan 
mozgatható kézzel aztán köny- 
nyen baj történhetett ismét. 
A baleset sokszor balesetet 
szült. Ma a rra  törekszünk, 
hogy semmit se bízzunk a vé
letlenre. Az idegeket kötegen- 
ként varrjuk össze, egy-egy 
öltés kerül ezek mindegyikére. 
Régen, ha kéz- vagy lábsérü
lés esetén zsírral alápárnázott 
bőrt kellett pótolni, azt az 
úgynevezett vándorlebenyek

kel tették. Olykor egy évbe is 
beletelt, 6-8 műtétből állt a 
helyreállítás. Ma, hála a  mik- 
rosebészetnek, a pótlást sza
bad lebenyekkel is végezhet
jük, egyetlen beavatkozással, s 
akár m ár két hét múltán ott
hon lehet a beteg.

— Ujjvisszavarrás?
— Bizonyos esetekben, 6-8 

órás műtéttel technikailag már 
ez is megoldható, A baleset kö
rüli ijedtségben nem árt gon
dolni erre a lehetőségre. Ha
zánkban mi végeztünk először 
mikrotechnikával ujjvissza- 
varrást. E m űtétfajta ma még 
nem túl gyakori, mostanig öt 
esetünk volt.

— Eddig szinte csak a  kéz
sérülésekről beszéltünk. . .

— A balesetek mintegy 30 
százalékában a kéz vagy a kéz 
is sérül. Tapasztalat: még a 
szellemi foglalkozásúaknak is 
a kezével történik baj leg
könnyebben. A barkáesgépek 
térhódításával az otthoni bal
esetek száma növekszik. Ha 
nem figyelünk, csontokat, az 
azokat mozgató inakat, érző 
és mozgató idegeket vágha
tunk át. Figyelmeztető; a sé
rültek nagy része ivott vagy 
ittas!

— A gyógyulás műtét után?
— A baleset pillanat műve, 

de hosszú-hosszú idő, mire a 
sérült kéz meggyógyul. A 
megvarrt ideg regenerálódása 
lassú, naponta I milliméter a 
haladás általában. A kéz kis- 
izmait elektromosan kell inge
relni, nehogy elsorvadjanak, 
mielőtt az ideg ismét „m unka
képes” lenne. A betegnek 
nagy türelemmel kell együtt
működnie az orvossal.

A z Operaház rekonsirnkciofa
Eddig valamennyi fontosabb 

határidőt sikerült megtartani, 
és a m unkák újabb állomása
ként a napokban megkezdő
dött az épület homlokzati ré
szének a felújítása is. A néző
tér rekonstrukciójának a ne
hezén m ár túl vannak; befe
jezték1 a díszítő-, festő-, a ra
nyozom unkákat, és a 'közel
múltban eltávolították az áll
ványokat is.

(Itt is mindenki pontosan 
tartotta az ütemet, sőt, a jú 
nius 30-ra vállalt határidővel 
szemben m ár 27-én elkészül
tek.) A nézőtéren jelenleg a 
padlók lefektetésén és a pado
zat kialakításán dolgoznak, 
valamint a szellőzőberendezés 
szerelése folyik még. Befeje
ződött a páholyok felújítása is, 
m ár csak a legfelső burkolat 
rádolgozása van hátra. Ugyan
csak lezárultak a két oldalsó 
szárny építőmesteri m unkái:

itt és a pincetereknél most a 
gépészeti szerelések és egyéb 
szakipari munkák folynak. A 
tervekhez képest két héttel 
előbbre járnak  a ■ színpadi 
munkákkal.

A közeljövő legfontosabb 
feladata a homlokzati m unká
latok és a tetőszerkezet teljes 
f él ú jítá sa . m ellett’ hogy a téli 
időszakra m ár a végleges for
m ájában az épület egészében 
elkészüljön a fűtési rendszer. 
A főépítésvezető hangsúlyozta, 
hogy a csaknem 500 főnyi ki
vitelezőgárda szívügyének te
kinti az itt folyó munkákat, 
rendszeresen vállalnak szom
bat-vasárnapi műszakot is, és 
eddig legfeljebb csak napok
ban kifejezhető eltérés volt az 
előzetes tervekhez képest.' 
Minden jel arra mutat,- hogy 
nem lesz akadálya a 100 éves 
évfordulón, a megszépült Öpe- 
raház megnyitásának.

Javítják  az  i d ő s e k  e llá tá sá t

fT J  s z o c i á l i s  m t é z a n é m y e k

Űj szociális Intézményeket 
létesítenek és országszerte 
korszerűsítik ' a régieket. Az 
Egészségügyi Minisztérium 
távlati koncepciója szerint fej
lesztik a szociális hálózatot. 
Fokozatosan csaknem azonos 
gondozási feltételeket terem
tenek minden megyében. Igye
keznek lehetővé tenni, hogy az 
ezredfordulóig mintegy 200 
ezer idős em bert egészségi ál
lapotának, szociális helyzeté
nek s — ahol lehet — élet
módjának, egyéni igényeinek 
megfelelően' lássanak el.

Baranya megye több közsé
gében rendeznek be olyan ott
hont, mint amilyent tavaly 
Pécsett és Boly községben 
nyitottak meg. Ezekben — 
akárcsak az öregek napközi 
otthonaiban — társaloghatnak, 
művelődhetnek a közösségbe 
vágyó idős emberek. A távol 
lakók, nehezen közlekedők 
több napot, egy hetet is eltölt
hetnek itt. Mágocson és Duna- 
szekcsőn a következő évben, 
azután Szentlőrincen rendez
nek be „hétközi” otthont. A 
megye székhelyén lévőt pedig 
az igények szerint bővítik. A 
napközi otthonok számát is 
gyarapítják; az idén Abalige- 
ten és Dancsházán, jövőre So- 
mogyhárságyon teszik lehető
vé az idősek hasznos időtölté
sét.

A megyebeli üzemek — köz
tük a Temaforg mohácsi gyá
ra, a Szigetvári Konzervgyár, 
a Duna Cipőgyár — segítik az 
öregek elfoglaltságát. A nyug
díjasoknak 123 lakásos társas

házat építenek Pécs belváro
sában. Itt külön otthonban 
lakhatnak, étkezhetnek, orvo
si ellátásban részesülhetnek az 
idős emberek. Boly községbe 
szintén telepítenek nyugdíjas- 
IfSzat. Korszerű szociális ott
hont is építenek a megyeszék
helyen, ebben 150, később, az 
épület bővítése után még 
egyszer annyi személyt fogad
hatnak. Tovább gyarapítják a 
hivatásos és társadalmi gon
dozók számát, amely bár több 
ötszáznál, de nem elegendő.

Csongrád megyében, ahol a 
százezer nyugdíjas egyötöde 
magányos, némelyik mozgás- 
képtelen, szintén kibővítik a 
házi szociális ellátás lehetősé
geit. Jelenleg több mint 1500 
főfoglalkozású, tiszteletdíjas 
és társadalmi gondozó mintegy 
2000 idős ember ellátásáról 
gondoskodik, nyolcszáznak az 
ebédet is a helyébe viszi. 
Igyekeznek meghonosítani a 
szociális ellátás új formáit 
Szegeden, a város központjá
hoz közeli, szép park közeié 
ben levő garzonházban több 
mint 100 idős embernek adtak 
lakást, kedvezményes ellátást.

Vas megyében, Celldömöl- 
kön a jánosházihoz hasonló 
„hétközi” otthont létesítenek. 
Acsádon és Peresznvén na- 
gyobbítják, korszerűsítik a 
szociális otthont Szombathe
lyen a Hazafias Népfront vá
rosi elnöksége javasolta: a 
megüresedett iskolaépületben 
rendezzék be az öregek újabb, 
immár negyedik napközi ott
honát.

A z  írástudatlsansáfj ellen
■ A felnőtt emberiségnek kudarcot vall ott, ahol
körülbelül egyharmada nem 
tud sem írni, sem olvasni. 
Mintegy 850 millió analfa
béta él a földön, nagy része 
nő. Különösen magas — 75 
százalék! — az írástudat
lanok aránya Ázsiában; Af
rikában minden második, 
Latin-Amerikában pedig 
minden negyedik ember
nek nem adatott meg a le
hetőség, hogy megtanulja 
a betűvetést és az olva
sást. Az UNESCO főtitkára 
egy nyilatkozatában kije
lentette: félő, hogy az em
beriség úgy lépi át a XXI. 
század küszöbét hogy az 
írástudatlanok száma 950 
millióra emelkedik.

Hacsak „valamiféle óriási 
akcióval” , világméretű szo
lidaritási megmozdulással 
nem számolja föl az anal
fabétizmust. Igaz, hogy az 
ENSZ Nevelésügyi Tudo
mányos és Kulturális Szer
vezete még 1966-ban az 
írástudatlanság napjává 
nyilvánította szeptember 
8-át, ez azonban önmagá
ban kevés. Legföljebb em
lékező cikkek írására és el
olvasására sarkallja azokat, 
akik megtanul (hat) tak ír
ni és olvasni. Ettől még 
nem szűnnek meg az anal
fabétizmus okai: a kizsák
mányolás a gyarmati örök
ség, az újgyarmatosító tö
rekvések, a széles népréte
gek társadalmi és politikai 
elnyomása. Az írástudat
lanság fölszámolása és a 
szociális-gazdasági, politi
kai fejlődés szorosan össze
függ. Másfelől viszont a ta 
nításra, képzésre irányuló 
minden erőfeszítés eleve

Ztag főzök
— Mi legyen a lehullott 

gyümölccsel? — nyár végén 
örökzöld téma ez. Hasznosítá
sa népgazdasági érdek. Külö
nösen akkor, ha abból minő
ségileg magasabb rendű ter
mék és kemény valutát hozó 
exportcikk is lehet. Hát igen: 
a pálinkafőzésről lesz szó, s 
beszélgetőpartnerünk Náko- 
vics László őrnagy, a Vám- és 
Pénzügyőrség osztályvezető
helyettese.

— Hazánkban évente 40 mil
lió liter 50 fokos pálinkát 
főznek hivatalosan — mond
ja. — Az ország gyümölcster
melésének 20 százalékából ké
szül égetett szesz. Ennek több 
mint a felét magánszerdélyek 
megrendelésére állítják elő a 
szeszfőzdék.

— És a „nem hivatalos" 
adatok?

— Tény, hogy hosszú évek 
óta komoly gondot okoz a 
zugpálinkafőzés, elsősorban 
Pest és Bács megyében. Véle
ményünk szerint ez országo
san azonban nem akkora, mint 
ahogy ezt sokan gondolják. A 
veszély viszont annál nagyobb. 
A házilag összebütykölt appa- 
rátokkal kotyvasztott nedű 
többnyire káros az egészségre. 
A zugfőzők ugyanis nem hasz
nálnak olyan szűrőberende
zést, amely eltávolítaná a pár
latból a ciánt, a ként, a vasat

— A zugfőzők többsége' cu
korból készíti a „szíverősítőt”.

— ö k  a • hamisítók, akik 
nagybani gyártásra és értéke
sítésre rendezkedtek be. Szá
muk az utóbbi időben csök-

nyomor és elmaradottság 
uralkodik.

És ez nem csupán a gaz
daságilag fejletlen ,' a  tár
sadalmi és politikai hala- " 
dás perifériájára szorított ■ 
országokban van így.. Nem • 
szűnt meg teljesen . az.írás- > 
tudatlanság az olyan fejlett «, 
tőkés országokban sem, J  
ahol törvény mondja ki. az 
iskolakötelezettséget és' ki- . 
terjedt iskolahálózat kí
nálja a tudást. Az USA- 
ban több mint 1,5, N agy-' - 
Britanniában 1, Itáliában; 
az NSZK-ban- és Francia- 
országban együttvéve majd
nem hárommillió állampol
gár analfabéta.

A szocialista országok — 
köztük hazánk — történel
me bizonyítja: az írástudat- : 
lanság megszüntetésére, a 
széles néptömegek képzésé
re . és továbbképzésére . a • 
társadalmi viszonyok gyö
keres átalakítása teremti., 
meg a legjobb lehetősége-. 
két. A fiatal szovjéthata- 
íom dekrétum ban mondta 
ki, hogy minden állampol
gárnak (nyolc és ötyén év 
között) meg kell tanulnia- 
írni és olvasni, hogy '„dfá--' 
dalmaskodjék a haladás 
második legfőbb ellensé
gén”. Kubában a forrada
lom győzelmét követő alig 
egy év a latt (Latin-Ameri
kában elsőként), mégszűnt 
az írástudatlanság. Nicara
guában Angolában, Mo- 
zambikban, Etiópiában 
ugyancsak milliók tanultak 
meg írni-olvasni —... az 
alapvető társadalm i' válto
zások következtében.

a lk o n ya ?
kent. Tavaly előtt 90, tavaly 
pedig 51 ilyen bűncselekményt 
derítettünk fel.. Egyre keve
sebb a kisebb mennyiséget ter
melő,' tilosban járók száma -is.

— Miért kevés . az üzemelő
szeszfőzde? . ,

— Az utóbbi tíz évben 350 
szeszfőzde szűnt meg közegész
ségügyi okok, gazdaságtalan- 
ság vagy elavultság miatt. .A 
javulást annak köszönhetjük, 
hogy néhány rendelkezést ̂ mó
dosítottak. Elsősorban a lakos
sági bérfőzés tarifáját. Egy li
ter 50 fokos pálinka adója je 
lenleg 45 forint, a, bérfőzési 
díj 12,50, s ehhez jön még kö
rülbelül 10 forint tüzelőtérítés. 
Az összeg kedvező, hiszen bol
ti áron a vegyesgvümölcs-pá- 
linka literje 158 forintba : ke
rül. így is megvan a tisztes 
nyereség, nem érdemes illegá
lis ösvényekre lépni. Annál, is 
inkább, meri a zugnál ipkafő- 
zésre kiszahható bírság szep
tember 1-től már 20 ezer (fo
rintig is teriedhet.. ehhez jön 
még a hektoliterfokonként 
számított 500 forintos plusz
adózás.

— A tavaly módosított, élel
miszertörvény szerint magán
személyek is létesíthetnek ma
napság szeszfőzdét!

— Sokan ezt a rendelkezést 
úgy értelmezik, hogy otthon, 
külön engedély nélkül is le
het pálinkát főzni. Ez nem így 
vanj Csak szabvány szerinti 
berendezéssel, üzemben, ta rtá
si engedéllyel és szakképesí
téssel lehet szeszfőzdét mű
ködtetni vagy bérbe, illetve 
szerződéses használatba venni.

MIRE KÉSZÜL?

F * * Bay9» M 3 M » s

Lemezem megjelenésére 
A__ felvételek a napokban feje
ződtek be a törökbálinti stú
dióban. A lemez „Miki” cím
mel előreláthatóan októberben 
kerül az üzletekbe.

— Hány dal szerepel a ko
rongon?

Tizenkettő. A zenét ma
gam szereztem, a dalszövege
ket én írtam, a hangszerelést 
pedig a zenét megszólaltató 
Chips. Cherry and the Chaps 
tagjai készítették. A jó nevű 
rock and roli-együttes három 
zenesze NSZK-beli. négy pe
dig amerikai Nyugat-Berlin
ben ismerkedtünk meg. később 
ott is próbáltunk, és a felvé
telekre érkeztek Budapestre A 
lemezen bemutatkozik fiam, a

kilencéves Dávid is, az, egyik 
dal szólóját énekli, Természe
tesen egy rock and roliét.

— Bemutatkozik-e a buda
pesti közönségnek a zenekar
ral?

— Ügy tervezzük, hogy a 
lemez, élő bemutatóját decem
berben tartjuk meg.’ és remé
lem: a jövő esztendőben több 
hazai koncertünkön találkoz
hatunk a közönséggel. Szó van 
arról is, hogy fellépek velük 
az NSZK-ban.

— Mikorra várható Fenyő 
IVC-dós. második .nagylemez«.?

— Ha ennek a felvételnek 
sikere lesz. remélem, hogy egy 
év múlva ismét üzletekben 
lesz egy Fenyő-nagylemez.



1983. SZEPTEMBER I t A l i n a s
w m m m

S z a b á l y s é r t é s  
v a g y  b ű n c s e l e k m é n y ?

A szabálysértési eljárás szabályainak áttekintése után, m a
gukkal az egyes szabálysértésekkel foglalkozunk most, és ezt 
követő néhány héten áí lapunkban. Mitől lesz valamely cselek
mény vagy mulasztás szabálysértéssé? Attól, hogy a jogellenes 
cselekményt vagy valamely mulasztást meghatározott jogsza
bályok annak minősítenek, ism eretes, hogy a szabálysértések a 
társadalom ra csekély m értékben veszélyes cselekményekből 
tevődnek össze. Ezeket a cselekményeket (mulasztásokat) tö r
vény, törvényerejű rendelet, minisztertanácsi rendelet, vagy 
(helyi) tanácsrendelet nyilváníthatja szabálysértéssé. Termé
szetesen, ha a  társadalom ra komolyabb veszélyt jelentő cse
lekmény valósul meg, az m ár nem szabálysértés, hanem a Btk, 
rendelkezéseitől függően bűncselekmény.

Közveszélyes m iinkakcrnlés
& közveszélyes munkakerü

léssel, m int bűncselekménnyel 
m ár foglalkoztunk lapunk ha
sábjain. Mennyiben tér el ettől 
a  közveszélyes munkakerülés 
szabálysértése? A szabálysér
tési törvény szerint az a sze
mély követi el ezt a  szabály- 
sértést, aki munkaképes, mégis 
munkakerülő életmódot foly
tat. Ugyanez a  megfogalmazás 
található a Btk-ban is, azzal a 
kiegészítéssel, hogy akkor bűn
cselekmény, „ha korábban 
közveszélyes munkakerülés 
vétsége, vagy szabálysértése 
m iatt megbüntették és a  bün
tetés kitöltésétől vagy végre
hajthatóságának megszűnésé
től két év még nem telt el.”

A közveszélyes munka- 
kerülés tehát csak akkor 
válik bűncselekménnyé, 
ha már van előzménye, 
azaz ilyen cselekmény 
m iatt egyszer már el
marasztalták az illetőt. 
A  büntetés fokozatossága 
ennél a cselekménynél 
jól megfigyelhető.

'Aki először követi el, cselek
ménye szabálysértés, büntetése 

elzárás, vagy 5000,— Ft pénz
bírság lehet. 1983. szeptember 
1-től a  szabálysértési büntetés 
m ár súlyosabb: 60 napi elzárás 
vagy 10 000,— Ft összegű pénz
bírság is lehet. A második fe- 
lelősségrevonás alkalm ával (ha 
két éven belül fordul elő) 
azonban már bűncselekmény a 
minősítés (vétség), ami egy 
évig terjedő szabadságvesztés
sel, javító-nevelő munkával 
vagy pénzbírsággal büntethe
tő, s em ellett kitiltásra is sor 
kerülhet. E fokozatossággal az 
elkövető lehetőséget kap arra, 
hogy változtasson addigi élet- 
felfogásán, s rendszeres mun
kát vállaljon.

A közveszélyes m unkakerü
lésnél látszólag azért kerül sor 
a  büntetésre, mert valaki nem 
dolgozik. Pedig ez nem így van. 
Ä ■ „nemdolgozás” nem azonos 
a  munkakerülő életmóddal. 
Az alkotmány minden magyar 
állampolgár számára biztosít
ja  a munkához való jogot, s 
egyben el is várja, hogy min
den munkaképes személy ki
vegye részét a  társadalomban 
végzett munkából. Ha azonban 
ennek az erkölcsi kötelezett
ségnek nem tesz eleget valaki, 
ezért még nem sújtják  jogi 
szankciókkal. A létfenntartást 
biztosító anyagi javak meg
szerzése érdekében végzett 
rendszeres munka az emberek 
többsége számára életszükség
let. Nemcsak azért dolgoznak, 
Jrogy pénzük legyen, hanem 
azért is, mert hasznos m unka
végzés nélkül üresnek éreznék 
életüket, A munkában elért si
ker, eredmény az ember önbe
csülését is növeli, emellett 
anyagiakban is megmutatko
zik. Vannak azonban olyanok, 
akik — bár nem munkaképte
lenek — mégsem vállalnak 
rendszeres munkát. Ugyanak
kor a létfenntartáshoz szüksé
ges javakkal sem rendelkez
nek. Mit tesz az, akinek se 
munkája, se jövedelme. Felté
telezhető — s előbb-utóbb be
következik —, hogy jogellenes 
cselekmények révén (például 
lopásból) szerzi meg a szüksé
ges anyagiakat. Ezért találjuk 
e szabálysértést az úgynevezett 
„közbiztonságot veszélyeztető” 
szabálysértések között.

Természetesen más megíté
lés alá esik a cselekmény, ha 
valakinek a megélhetése biz
tosított, például lottón nyert 
nagyobb összeget, korábban 
takarékoskodott, s most hosz- 
szabb ideig akar pihenni, vagy 
éppen eltartják.

Munkaképesnek csak azt 
lehet tekinteni, aki mun
kaviszonyt létesíthet, s 
egészségileg nincs aka
dálya a  munkavégzés
nek. így, aki 14. életévét 
betöltötte, s nem tanul 
tovább középiskolában, 
az már létesíthet mun
kaviszonyt, s azzal a 
gondolattal illik megba
rátkoznia, hogy élete so
rán valami'yen munkát 
kell végeznie.

A munkaszerződés megkötése 
azonban még nem min
den. A szerződésből eredő kö
telezettséget, a munkavégzést 
teljesíteni is kell, kivéve azo
kat az eseteket, am ikor a  mun
kavégzési kötelezettség szüne
tel. Például ha valaki szabad
ságát tölti vagy beteg, nem 
dolgozik, anyagi fedezete 
munkabér vagy táppénz for
májában biztosított, így nem is 
kell attól tartani, hogy bűnös 
úton fogja előteremteni a meg
élhetéshez szükséges összeget.

Mi történik akkor, ha valaki 
csak beíratja a munkakönyvé
be és a személyi igazolványába 
a munkahelyet, de esze ágában 
sincs m unkát végezni. A mun
kahely hatnapi igazolatlan tá 
voliét után minden további 
nélkül „kilépett” bejegyzést ír
hat a  munkakönyvbe, s felszó
lítja az illetőt munkakönyvé
nek átvételére. Ha erre sem 
reagál a „dolgozó”, a m unka
hely megkeresi az illetékes 
rendőrkapitányságot, hogy a 
személyi igazloványából vezes
sék ki a  munkahelyet. így az
tán a rendőrhatóság közvetle
nül tudomást szerez arról, 
hogy az ügyeskedő nem ren
delkezik munkahellyel, s való
színűleg érdeklődni fog az 
iránt, hogy miből tartotta el 
magát az eltelt idő alatt. Ha 
erre elfogadható választ tud 
adni, mentesül a  felelősségre- 
vqnás alól, ha nem, kellemet

len következményekkel szá
molhat.

C a r á z a l a s f á g

A garázdaságot, m int jogel
lenes cselekményt a szabály
sértési törvény és a  Btk. egy
aránt tartalmazza. Aki olyan 
kihívóan közösségellenes ma
gatartást tanúsít, amely alkal
mas arra, hogy másokban meg
botránkozást vagy riadalm at 
keltsen, szabálysértést valósít 
meg, s elzárással vagy 5000,— 
Ft-ig terjedő pénzbírsággal 
sújtható. Az eljárás garázda
ság szabálysértése esetén a  
rendőrség hatáskörébe tarto
zik.

Milyen magatartás tekinthe
tő kihívóan közösségellenes
nek? Olyan, amely a társada
lom tagjai által elfogadott nor
mákkal ellenkezik, s amely 
riadalm at és megbotránkozást 
vált ki az emberekben. Pél
dául, ha valaki éjjel egy óra
kor, am ikor mindenki alszik, a 
lejtős utcán hangos csörömpö
léssel legurít egy fémből ké
szült kukát, mindenki felriad 
álmából, s rémülten rohan az 
ablakhoz vagy az ajtóhoz.

A  garázdaság szándékos 
m agatartással valósul 
meg, azzal, hogy a tá r
sadalmi együttélés sza
bályait valaki semmibe 
veszi. A cselekményt va
lakinek észlelnie kell, el
lenkező esetben nem al
kalmas arra, hogy bár
kiben is megbotránko
zást vagy riadalm at kelt
hessen.

Ha az előbbi példánál m ara
dunk, s a kukát egy lakott 
helytől távoli hegyről gurítják 
le, nincs se szabálysértés, se 
bűncselekmény. Nem feltétel 
viszont, hogy a megbotránko^ 
zás vagy a  riadalom be is kö
vetkezzen . Csák alkalmasnak 
kell lennie arra, azaz valaki 
észleli a cselekményt, de a kö
rülményekből következik, hogy 
többen is észlelhették volna. 
Természetesen ha csak keve- 

. sen szerezhettek tudomást a 
garázda jellegű cselekményről, 
ez a  szabálysértés nem való
sul meg, mert ez nem alkal
mas a köznyugalom megzava
rására. Például csak az éjjeli
őr észleli a  cselekményt.

A Btk-ban megfogalmazott 
garázdaság bűncselekmény 
ugyanezeket a szempontokat 
veszi figyelembe a cselekmény 
elbírálásánál, kiegészítve azzal, 
hogy a kihívóan közösségelle
nes magatartás egyben erősza-

Családi
bűnszövetkezet

Szép számú rokonsággal 
dicsekedhet az 53 éves 
Kozák Farkas: saját hoz
zátartozóiból, valam int fe
lesége, Sztojka Borbála fa
míliájából 20 tagú, gépko
csival rendelkező házaló
csoportot szervezett. Mint 
használtcikk-kereskedők és 
tollgyűjtők járták  az orszá
got. A szigorúan patriar
chális alapon működő tá r
saság a házalásokat kül- 
lönböző bűncselekmények 
elkövetésére használta fel.

Többféle módszert a l
kalmaztak: elsősorban idős, 
beteg embereket kerestek 
fel, egy pohár vízért, vagy 
bejelentett vásárlási szán
dékkal, majd elterelve a 
házigazda figyelmét — lét
szám- és fizikai fölényü
ket kihasználva — megfé
lemlítéssel, vittek mindent, 
amit érdemesnek találtak, 
ötletekben sem szűkölköd
tek. Egyik esetben egy 
karikagyűrűt kértek el 
megtekintésre, s míg egyi
kük szóval tarto tta a tu
lajdonost, a másik az a ra 
nyat rézre cserélte. Másik 
alkalommal bútorvásárlás 
ürügyén jelentek meg egy 
lakásban, ahol csak a tu
lajdonos fia tartózkodott, 
150 forintos kis üzletet kö

töttek vele, ám amíg az a l
ku folyt, az egyik bandatag 
egy dobozból több mint 40 
ezer forint értékű ékszert 
lopott ki.

A besurranás, az ablak
betörés, az ál'kuácshaszná- 
lat sem volt idegen Kozá- 
kéktói. A egyik református 
parókiáról több m int 70 
ezer forint értékben loptak 
el muzeális értékű egyházi 
kegytárgyakat, ezüstholmi
kat. M ásutt több mint 400 
ezer forintról szóló betét
könyvet, ékszert, és kész
pénzt „lovasítottak” meg.

Az „áru” egy részét a 
saját, illetve gépkocsiveze
tőik nevén hivatalosan ér
tékesítették: egymillió 500 
ezer forintot kaptak a ne
mesfémekért és a régisége
kért. A bűnözők lakásán 
lefoglalt készlet sem ap
rócska. idős Kozák például 
csaknem 400 ezer forint 
értékű nemesfémet és ré
giséget " „táróit”. Raffael 
László János másfél milliós 
ifjú Kozák Farkas mintegy 
300 ezer forintos értéket 
„házalt” össze. Mintegy 
hárommillió 692 ezer fo
rin t értékű árunak van 
nyoma. Ugyanis a magán
gyűjtőknek éladott tárgya
kat nem dokumentálták.

kos magatartás. A példaként 
em lített kuka legurítása kárt 
nem  okozott, semmiféle erő
szakosság nem történt, az el
követő nem is kárt akart okoz
ni, csak egy kicsit „viccelődni”. 
Ha azonban néhány személy a 
késő éjjeli órákban azzal fog
lalkozik, hogy a lakótelepen 
kővel sorban kidobják a  köz^ 
világítás lámpáit, vagy éppen 
fényes nappal egy népes utcán 
egy járókelő ruháját letépik, s 
az illetőt ütlegelik, már erősza
kos a  cselekmény, s alkalmas 
is arra, hogy riadalm at vagy 
megbotránkozást keltsen. A 
cselekmény erőszakos jellege 
az, ami eldönti, hogy szabály- 
sértésről vagy bűncselekmény
ről van-e szó. A különbség a  
büntetésben is megmutatkozik.

Ha súlyosabb bűncse
lekmény nem valósult 
meg, a  garázda személy 
két évig terjedő szabad
ságvesztéssel büntethe
tő. Három évig terjedhet 
a  büntetés a minősített 
esetekben: ha a garáz
daságot csoportosan kö
vették el, vagy a köz
nyugalom súlyos megza
varása következett be. 
M ellékbüntetésként kitil
tás is alkalmazható.

Még ma is előfordul — ál
talában italozást követően — 
hogy vitás ügyeiket verekedés 
keretében rendezik a szemben
álló felek. Egy-két pofontól 
általában még nem keletkezik 
súlyosabb sérülés, s az ilyen
fajta ügyintézést sokan nem 
tartják  jogellenesnek. A mi 
ügyünk, senkinek semmi köze 
hozzá, különösen, ha sötétebb 
vagy elhagyatottabb helyre 
megyünk „szólózni”, véleked
nek. Ha bűncselekmény nem 
is valósul meg ilyen esetben, 
önmagában már a nyilvános 
helyen történő verekedés, sőt a 
nyilvánosan verekedésre tö rté 
nő felhívás vagy bátorítás is 
szabálysértés. A „na, gyere ki, 
ha mersz” felszólítás tehát már 
szabálysértést valósít meg, s 
büntetés az elzárás, vagy 
5000,— forintig terjedő pénz
bírság lehet. A verekedés sza
bálysértés elbírálása rendőrsé
gi hatáskörbe tartozik. Termé
szetesen az ökölvívó mérkőzés 
is nyilvános helyen kerül lebo
nyolításra, ez azonban játék, 
szabályozott keretek között, 
így jogellenessége és társada
lomra veszélyessége hiányzik.

M e g b o t r á n k o z t a t ó
részegség

Az utcán dülöngélő, ruháza
tá t összeszennyező em ber nem 
valami épületes látvány. Míg 
a spicces em bert a környezete 
esetleg jópofának vagy vicces
nek tartja, a túlzott alkohol- 
fogyasztás következménye, a 
holtrészeg ember megbotrán
koztat. Szülők magyarázzák 
kisgyermeküknek, hogy bizo
nyára beteg a bácsi, mások 
kertelés nélkül a részeg disznó 
jelzővel illetik. A közvéle
ménnyel azonos a  jogszabályi 
megítélés is.

Aki nyilvános helyen 
megbotránkoztató részeg 
állapotban jelenik meg, 
szabálysértést követ el 
(a botrányos részegség 
szabálysértését), s 3000,— 
forintig terjedő pénzbír
sággal büntethető. Az el
járás iiyen esetekben is 
a  rendőrség hatáskörébe 
tartozik.

Itt említjük meg, hogy a 
szándékos lerészegítés (ha nyil
vános helyen történik) ugyan
csak szabálysértés. Büntetése 
3000,— forintig, ha pedig a le
részegített személy fiatalkorú, 
5000,— forintig terjedő pénz
bírság. Ugyanezen szabály 
alapján vonják felelősségre 
azokat, akik részegnek szeszes 
italt kérnek vagy rendelnek, s 
azt a szeszes italt kiszolgáló 
személyt is, aki részegnek sze
szes italt szolgái ki. A szándé
kos lerészegítés miatt a  rend
őrség helyszíni bírságot is ki
szabhat.

Dr. L. Gy.

Harc az örökségért

Végrendelet: kézírással
Egy hagyatéki eljárás félbeszakadt. Hogy ki örökli 

m ajd a csaknem három és fél millió forintot érő va
gyont — háromszobás öröklakás, festmények, balatoni I 
ingatlan —, aligha lehet vitás, ám a m ajdani örökösnek, 
egy bizonyos Erzsikének, várnia kell, amíg egy bűnügy
ben megszületik a jogerős ítélet. Bizonyára örömmel és 
türelmesen vár sorsára, annak ellenére, hogy nem fiatal, 
hisz úgy tűnt, a nagy vagyon másé lesz. Egy másik asz- 
szonyé, aki ugyancsak nem fiatal, sőt tíz évvel idősebb 
is Erzsikénél, s aki imm áron gyanúsított.

Nem szokásunk, hogy a gyanúsítottak nevét csak kez
dőbetűvel jelöljük, most azonban kivételt teszünk. Több 
okból is. Részben azért, m ert a csalási kísérlet meghiú
sult. Részben azért, m ert jóhiszeműen feltételezzük, 
hogy az asszony ta lán  joggal-okkal remélte, övé lesz az 
örökség, s a váratlan  csalódás elvakította, bűnös lépés
re késztette. Végső soron pedig abból a megfontolásból, 
m ert van ennek az ügynek olyan általános tanulsága is, J 
ami mindenki szám ára megszívlelendő. Nevezetesen: 
aláírásunk nagy kincs, jól fontoljuk meg, hogy mit |  
írunk alá, mihez adjuk a nevünket.

Szoknyavadász
Az elhunytat úgy ism erte mindenki, m int nagy szok

nyavadászt. K ebelbarátai azt terjesztették róla, hogy fél | 
óra leforgása a latt képes meghódítani egy asszonyt. Már J 
hetven felé járt, de még mindig több nőügye volt egy 
időben. Hogy kinek m it ígért, utólag nehéz megállapí
tani, állítólag az volt a kedvenc szavajárása: „Nem 
fogsz rosszul járni, kedvesem!” Négy testvérét rég el
tem ette, egy távoli unokaöccsön kívül rokona sem volt.

Tavaly március elsején — ezt persze m ár csak utó
lag lehetett megállapítani — leült íróasztalához és írt 
egy végrendeletet. Két piszkozat után készült el a vég
leges szöveg, ami azt tudatta, hogy mindent Erzsikére 
hagy, kivéve egy telek egyötöd részét, melyet unokaöcs- 
cse örököl majd. Tanúval nem íratta  alá a végrendele
tet, de ez nem is előírás. Lényeges viszont: nem géppel, 
kézzel írta a végrendeletet és a két piszkozatot is aktái 
közé tette. Rá két hónapra, m ájus 7-én elhunyt.

Hamis bejelentőlap
Kezdetét vette a hagyatéki eljárás, a leltár. A vég

rendelet és a két piszkozat a fiókból előkerült. Mi taga- : 
dás, nagy volt Erzsiké öröme. Nem sokáig . . .  Hamaro- i 
san jelentkezett a magát igazi örökösnek valló B-né, aki 
egy géppel írt végrendeletet hozott, két tanú aláírásával.
Az írás április 8-án keltezett, tehát a márciusival szemben 
ez tűn t a frissebbnek, hitelesebbnek. Ez a végrendelet 
azonban nem m erítette ki a teljes örökséget, m ire B-né 
egy újabb végrendeletet hozott, ami úgy szólt, hogy az 
övé és két gyermekéé. A két hatósági tanú aláírása ez
úttal sem hiányzott a gépelt szöveg alól. Különösnek 
tűnt viszont a dátum, eszerint ugyanis április 5-én írta 
a végrendeletet az örökhagyó.

Erzsiké ügyvédje v itatta az újabb végrendelet valódi
ságát. Egy nyelvészt és egy írásszakértőt kért fel a 
szükséges vizsgálatok elvégzésére. A nyelvész azt szö
gezte le, hogy az áprilisi végrendeletek szövegének stí
lusa nem hasonlít az elhunyt fogalmazásának stílusához, 
sőt, kifejezetten eltér. Az elhunyt több fogalmazványát 
analizálva, arra a következtetésre jutott, hogy az ápri
lisi végrendeletet más fogalmazta. Az írásszakértő talán 
ennél is fontosabb megállapítást te tt: az aláí#ás nem az 
elhunyt kezeírása. Ezután feljelentést te tt Erzsiké és 
ügyvédje a VI. kerületi Rendőrkapitányságon.

Az események felgyorsultak. A rendőrség ham ar ki
derítette, hogy B-né július 6-i keltezéssel ideiglenesen 
bejelentkezett az elhunyt budai öröklakásába. A beje
lentőlapot pedig nem más irta alá, m int az elhunyt. Ez 
pedig — ugye? — képtelenség, illetve csalás, jobban 
mondva magánokirat-hamisítás. B-né tagadott, állan
dóan csalt azt hangoztatta, hogy mindenki téved, neki ez 
az örökség jár, ő mosott-főzött az elhunytra, neki ígér
ték meg az örökséget. Nem akarta megérteni, ez utób
biakat senki sem vitatja, másról van szó: az aláírások 
valódiságáról, a hitelességről.

A végrendelet valódiságát tanúsító aláírások, az úgy
nevezett hatósági tanúk egymás után cáfolták B-né ál
lítását. Az egyik elmondta, ő életében nem látta az el
hunytat, csupán aláírt egy papírt, am it B-né elébe tett.
A másik azt fejtegette, hogy legjobb tudomás^ szerint 
nem végrendeletet írt alá, hanem egy olyan írást, ami 
arról szólt, hogy B-né mennyi pénzt invesztált az el
hunyt lakásába, am ikor a korszerűsítés történt. A har
madik, a keresztlány is csak azt tudta elmondani, hogy 
B-né sürgetésére írta alá a papírt: „Írd m ár alá, tudod, 
miről van szó!” Ezután természetesen nem kelthetett 
különösebb meglepetést az írásszakértő újabb megálla
pítása: az áprilisi végrendeletet B-né írta alá. Magyarán 
mondva: hamisította. Ez pedig nem más, mint csalás kí
sérlete.

Vádemelés
A legtöbb ember ilyen szakvélemény és szembesítés 

hatására összecsuklik és töredelmesen bevallja az igaz
ságot. B-né egyelőre nem így tesz, a maga kis igazát, a 
jussát harsogja. Nem kételkedünk benne, talán őt il
lette volna az örökség nagyobb része. Sokan jártak  úgy 
már, mint ő. Sokan csaltak is hozzá hasonlóan. . .

A végső szót persze a bíróság mondja ki. A rendőrség 
a vádemelési javaslatot már megtelte az ügyészségen.

A szakértői vizsgálatot egyébként az ország legneve
sebb írásszakértője végezte el.
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A legkisebb ütközéssel
Mióta a szerkesztőség szó szerint a börtönbe költözött, s 

irodáink a Fővárosi Bv. Intézetben vannak, többször kínál
kozott alkalom, arra, hogy ne csak az elítéltekkel, hanem fe l
ügyelőkkel is elbeszélgessünk. S hogy az elnevezés senkit se 
vigyen félre; olyan büntetésvégrehajtási dolgozókkal, akik a 
körletekén teljesítenek szolgálatot.

Mindenkinek, de az elítélt
nek kiváltképpen izgalmas 
kérdés lehet, hogy ők, a kör- 
Jetőrök, felügyelők miként vé
lekednek róluk, ha egymás kö
zött beszélgetnek? Azt mind
já rt előre is bocsátom: nincs, 
nem is lehet egységes, azonos 
a vélemény. A napi benyomá
sok, a szolgálatban történtek 
fontos hangulati elemek, ame
lyekre majd még később kité
rek. Valami .azonban megfo
galmazódott bennem, amelyet 
érdekes módon, vagy inkább 
érthetően, mind az elítéltek, 
mind a felügyelők — a továb
biakban m aradjunk ennél az 
elnevezésnél — fontosnak ta r
tanak. Ez pedig az egységes, 
következetes szemlélet. Ami

kor egy felügyelő megkezdi 
nem rövid, és egyáltalán nem 
könnyű szolgálatát, jól isme
ri feladatát és kötelességeit. 
Fogalmazzunk így: rend és fe
gyelem legyen a körleten, és 
onnét ne menjen ki és oda ne 
jöjjön be illetéktelen személyi 
S az is természetes törekvés, 
hogy lehetőség szerint nyuga
lom legyen, s a szabályzat 
szellemének megfelelő hangu
latban, körülmények közepet
te töltsék a bentiek a bünte
tésüket. Ám azok a szabályok, 
helyi előírások, netán szoká
sok, amelyeket a felügyelet 
betartatn i köteles, nem titko
sak, azokat az elítélitek is is
merik.

Egységes szemléiéi
Ilyenformán az alaphelyzet' 

a következő: a felügyelő pon
tosan tudja, mit engedhet meg 
és mit nem. Vajon az elítélt 
is tudja, mi az, am it megte
het, s mi az, am it nem? Ter
mészetesen rendkívüli, vagy 
különleges helyzetekben, am it 
a felügyelet tud megítélni, elő
fordul, hogy utasításai eltér
nek a megszokottól, de ezt az 
elítélt akkob is köteles végre
hajtani, ha nem tudja az okát. 
Például a máskor nyitott kör
leten becsukják a zárkaajtó
kat. Ennek számos olyan oka 
lehet, ami nem tartozik az el
ítéltekre. Általában a körletek 
élete a megszokott rendben 
folyik. A felügyelőnek és az 
elítélteknek egyformán az az 

■érdeke, hogy semmi rendkí
vüli esemény, rendbontás ne 
történjen. S ugyanígy mindkét 
félnek az a jő, ha a körlet éle
tében nem -sorsdöntő, hogy

melyik felügyelő van szolgá
latban. Ha mondjuk az egyik 
felügyelő túlzottan engedé
keny, akkor az u tána követ
kező, járjon el bár a legtöké
letesebben, a szolgálat szelle
mében, mégis túlzottan szi
gorúnak látszik. Az elítéltek 
— előfordul — kényszerűség
ből is képm utatókká válnak. 
Hogy egy példát is mondjak, 
amely a beszélgetés során me
rü lt fel: ha az adott intézet
ben az a szabály, hogy ekkor 
és akkor nem lehet az ágyon 
feküdni, akkor egyetlen fel
ügyelő se nézze el ezt a fe
gyelemsértést. Az teljességgel 
lehetetlen helyzet lenne, ha 
X felügyelő elnézné a dolgot, 
Y pedig ugyanazért fegyelmi 
lapot állítana ki. Persze az is 
furcsa lenne, ha ugyanaz a 
felügyelő az egyik elítéltet 
megfenyítené azért, am iért a 
másik elítéltnek nem szólt.

„Jogaikkal kérkedő” elítéltek
Amilyen kritikusan — ön

kritikusan — beszéltek a fel
ügyelők az egységes szemlélet 
fontosságáról, ugyanígy á lta
lános érvénnyel azt is megál
lapították, hogy az elítéltek 
szemléletében van egy komoly 
hiba. Amilyen pontosan, sőt, 
gyakran fontoskodva ismerik 
jogaikat, annyira hiányosak az 
ism ereteik a kötelességeiket 
illetően. Mert, mondjuk, az az 
elítélt, aki még azt is kiszá
mítja, hogy egytizednyi köb

méterrel kevesebb légtér ju t 
neki, m int az előírás, attól az 
is elvárható lenne, hogy kö
szönjön, sőt tisztelettudóan 
köszönjön a felügyelőnek, 
mégha nem is kell azt „meg- 
süvegelnie”. S ez m ár teljes
séggel a magam véleménye: 
azok az elítéltek, akik jogaik 
tudatában foghegyről beszél
nek a felügyelővel, maguknak, 
és főleg vétlen társaiknak ár
tanak. Fordított helyzetben ők 
is „megkeményednének” és a

legkisebb fegyelemsértést is 
szigorúbban ítélnék meg, mint 
egyébként. De mondok másik 
példát is. A kiírás szerint 9 
óra 45 percig lehet a tévé 
egyes csatornáját nézni, ahol 
történetesen egy kupam érkő
zés van. Ám hosszabbításra 
kerül sor és csak tíz óra után 
ér véget a találkozó. Jártam  
már olyan intézetben, ahol az 
egyik körleten végignézhették 
a meccset, a másikon „be
küldte” az em bereket a fel
ügyelő. De vajon a háttérben 
nem az im ént em lített ténye
zők húzódtak meg? Mert. 
ugye, a szabály — a kiírás — 
szerint 9 óra 45 percig lehe
te tt nézni. S ha az em lített fel
ügyelőnek egész nap a „jo
gaikkal kérkedő” elítéltekkel 
kellett foglalkoznia — ideges
kednie —, úgy törvényszerű 
volt, hogy az adott időpont
ban kikapcsolta a készüléket. 
S aki nem  ezt tette, annak is 
— nyilván — megvolt az oka. 
Emberileg m indkét lehetőség 
érthető.

Korábban már elhangzott a 
hangulat szó. Nos, a felügyelő 
éppúgy hús-vér ember, m int 
mindenki más,, s éppúgy lehet 
rossz napja, rossz hangulata, 
m int az elítéltnek. Ez egysze
rűen nem küszöbölhető ki. De 
ha az elítélt ilyenkor megér
tést vagy elnézést vár, igé
nyel, úgy a felügyelő is elvár
ja, hogy az elítéltek ezt észre
vegyék és ehhez igyekezzenek 
alkalm azkodni. Arról nem is 
beszélve, hogy miután a hely
zetük nem azonos, az elíté lt
nek ez jól felfogott érdeke is. 

★
Általános megközelítésben 

a felügyelő és az elítélt nem 
áll azonos oldalon, ha úgy te t
szik, nem egyenjogúak. Hiszen 
az elítéltek jogaikban korlá
tozottak, hátrányt szenvednek 
büntetésként, míg a felügye
lők fokozott jogokkal felruhá
zott, felelősségteljes szolgála
to t ellátó szabad állam polgá
rok, akiknek munkahelye a 
bv. intézet. Ám épp ez utóbbi 
tény, márm int, hogy a mun
kájukat végzik, mégis bizo
nyos mértékig azonos oldalra 
állítja őket az elítéltekkel. A 
törvényes előírások, a sza
bályzat szellemének betartá
sa, betartatása — a lehető leg
kisebb ütközéssel — a fel
ügyelőnek és a fogvatartott- 
nak egyaránt érdeke.

E cikk bevezetője a néhány 
hét múlva induló sorozatnak, 
amely a felügyelők m unkáját 
szeretné a figyelem közép
pontjába állítani. — f —

Rosszmájú megjegyzések 
szerint az első és utolsó, egy
máshoz hűséges emberpár 
Ádám és Éva volt, egész egy
szerűen azért, mert egyiknek 
sem állt módjában k i v e l  
megcsalni a másikat. Tréfán 
kívül, amióta párkapcsolatok 
léteznek — ez pedig egyidős 
az emberiséggel —, azóta lé
tezik a hűség és hűtlenség 
fogalma is. Sokáig egyértel
műen az jelentette a hűtlen
séget, amikor valaki szexuá
lis kapcsolatra lépett egy 
harmadik, tehát a kettős 
kapcsolaton kívül álló em
berrel; napjainkban a foga
lom már meglehetősen sok
féle értelmezést mondhat ma
gáénak.

Napjainkban részben már 
más az életstílus, m int ko
rábban, szabadabb (néhol 
szabadosabb) a felfogás, rész
ben pedig a nő már sokféle 
gyógyszer között válogathat a 
fogamzás elkerülése érdeké
ben. Ennek ellenére a férfiak 
túlnyomó többsége egyolda
lúan értelmezi a „hűség” fo
galmát, olyannyira, hogy a 
nőkre is rákényszeríti imitt- 
amott saját felfogását.

Nem véletlenül használtam 
az „imitt-amott” kifejezést, 
mert egyre ritkábban talál
kozhatunk ma már részükről 
is e fogalommal. Félreértés 
ne essék, nem azt akarom 
mindezzel bizonygatni, hogy 
milyen hasznos, eredményes 
változás következett be az 
idő múlásával — éppen el
lenkezőleg: eltűnőben, kive
szőben van egy szép érzés, 
amely csak az ember saját

ja. Sajnálkozunk, szörnyül- 
ködünk azon, mennyi a vá
lás (a világranglista harma
dik helyén állunk), s keres
sük az okokat a felgyorsult 
élettempóban, a lakáshely
zetben, a pénz hajszolásában 
— mindenütt, csak saját ma
gunkban nem.

★
Kalocsán beszélgettem a 

hűségről a közelmúltban. Kí
váncsi voltam: hogyan értel
m ezik ezt a fogalmat az asz- 
szonyok, különös tekintettel 
arra, hogy a bent levő férfi
ak (férjek, élettársak) elvár
ják kint levő párjuktól: 
akárhány évig küszködnek 
is egyedül, soha senkivel 
semmilyen kapcsolatot ne 
létesítsenek. Míg forgott a 
szalag a riportermagnón, 
azon tűnődtem: nincs valami 
egészen nagy félreértés a fo
galom körül? Hűségesnek 
k e l l  lenni a másikhoz egy 
kapcsolatban — ezt várja el 
mindkettő. Hiszen szeretik 
egymást'.

S ez az, amiben nem va
gyok biztos a kapcsolatok 
nagy részében. „Olyan sze
relmes vagyok” — áradoznak 
a kamaszkorban a lányok és 
fiúk egyaránt; ezen a fel
nőttek csak elnézően moso
lyognak. Fiatalok még — 
gondolják magukban, nem  
tudják, mi a szerelem  . . .  A 
felnőttek vajon tud ják? 
Húsz-harminc között nagyon

sok házasság köttetik, és sok 
is bomlik fel. „Pedig úgy 
szerettük egym ást. . . ” —
gondolnak vissza néha az el
váltak két gyűlölködő idő
szak között a másikra, s 
ilyenkor nem értik: hogyan 
juthattak idáig?

★
Leértékelődött volna a sze

relem, a szeretet? Ha sokan 
nem is tudják, de olyan eset
ben is ezt vélik érezni, ami
kor tulajdonképpen csak ro
konszenves a másik, amikor 
„csak” jól érzik együtt m a
gukat, amikor inkább a testi 
vágy, m int az érzelmi össz
hang táplálja a kapcsola- 
o t . . .  Emberi, szép érzések 
ezek is — de távol állnak at
tól, amikor eredeti értelmé
ben véve lehetne a másik fü 
lébe suttogni: „Szeretlek. . . ”. 
A vélt érzésbe feledkezve, 
sokan meggondolatlanul ösz- 
szeházasodnak — s már né
hány hét vagy hónap múlva 
rádöbbennek: tévedtek. Egy 
ideig fennmarad még a kap
csolat, rendszerint azért, mert 
m indkettő másutt keresi a 
„kárpótlást”, vagyis — úgy
mond — megcsalja a mási
kat.

A Központi Stúdió VI. szá
m ú magazinja a hűség fogal
mát állította a középpontba. 
Az ott elhangzottakat éppúgy 
lehet vitatni, m int az itt le
írtakat; a KS várja a véle
ményeket. Néhol egy-egy 
gondolatsor szándékosan éles 
megfogalmazásban hangzik 
el a műsorban: a cél ezzel is 
a vitára való késztetés. C 
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kirándulás
citálva versengenek a kegyei- hetne készíteni a felelőtlen, 
ért. A kegy itt annyi, hogy megalapozatlan embert kap

csolatokról, illetve azok követ
kezményeiről. Tudok olyan

Kezembe került Egyed Fe
renc budapesti olvasónk leve
le, amelyben a szállításokról 
ír, kritikus hangon. Van, akit 
egyik intézetből a másikba 
szállítanak, esetleg a tököli 
kórházba, másokat tárgyalás
ra, büntető vagy polgári ügy
ben. Olvasónk saját tapaszta
latából merítve írja : „az in té
zetben kialakult életrend szin
te egy pillanat alatt felborul 
az utazás megkezdésével. A 
példás viselkedésű, szolidnak 
hitt elítéltek szinte egymással 
versenyezve feledkeznek meg 
emberi m ivo ltukró l. . . ”

Hogy mire gondol? Például 
arra, ha egy vagy több nő is 
utazik a buszon. Hiába az el
különítés, hiába a nő tartóz
kodása — ami persze nem

Azok a z . emberek, akik ko
molyan összekötik sorsukat, 
azaz házasságra vagy é lettár
si kapcsolatra lépnek, akár 
akarják , akár nem, le kell 
mondaniuk az önzésről, h i
szen im m ár nem csak a saját 
dolgaik, hanem  a közös fele
lősség is terheli őket.

Nem mindenki képes erre. 
Vannak, akiket egyszerűen 
nem érdekel más, m int a sa
já t örömük, a sa já t szórako
zásuk. Ez pedig előbb-utóbb a 
kapcsolat, a házasság meg
romlásához vezet.

Ha mindez akkor történik, 
amikor még nincs gyerek, vé
leményem szerint nem  is 
olyan tragédia, hiszen aki, 
mondjuk, az első házasságá
ban nem ta lá lta  meg az üd
vösségét, még m egtalálhatja a 
másodikban, s általában az 
újabb házasságok jobbak, 
m int az elsők. Ez annak tud
ható be, hogy mindenki el
gondolkodik a maga hibáin, s 
az újabb köteléket m ár-m ár 
presztízskérdésnek tekinti, s 
sokkal többet megtesz azért, 
hogy az jobban sikerüljön, 
m int az előző. Vagyis felül
vizsgálja a maga egyéniségét, 
s ezen beliül rövidebbre szab
ja a maga önzését.

Más a helyzet akkor, ha az 
első házasságban gyermek 
születik, a gyermek ugyanis 
komoly és hosszú távú felelős
ség. S ha a szülő nem hajlan
dó áldozatra, akkor bizony a 
gyermek megsínyli, hogy az 
anyuka vagy az apuka jobban 
szereti szenvedélyét, m int a 
magzatát. Nagyon sok gyer
mek indul úgy neki az élet
nek, hogy szinte teljes bizo
nyossággal meg lehet állapí
tani, ebből a gyerekből nem

élettársként levelezzenek. Saj
nos, akik ilyen szállításon 
már résztvevők voltak, azt is 
tudják, hogy elhangzanak ott 
nyomdafestéket nem tűrő ki
fejezések. S ettől sokan még a 
fenyítés kilátásba helyezése
kor sem állnak el. S az ilyen 
— tulajdonképpen „fidi” — 
kapcsolatoknak az a vége, 
hogy a felek az elváláskor, az
az az utazás végén, hűségükről 
biztosítják egymást. Ami az
tán a letöltő intézetben a 
„mesével” folytatódik, amikor 
a nevelőnek „meggyőzően” 
előadják, hogy milyen régen 
élettársak.

De megint idézem a levél
írót: „Szomorú statisztikát le

lesz kiegyensúlyozott ember, 
m ert nem is lehet! A családi 
élet rendezettsége úgy kell a 
gyermeknek, m int egy fala t 
kenyér.

Hány olyan gyermek él kö
zöttünk, aki nemhogy szere- 
tetet, de kenyeret is alig kap, 
azaz a szülő nem törődik ve
le. Főleg akkor nem, h a  a 
gyermekben — oktalanul — 
az apát vagy az anyát látja, 
és a gyermeken keresztül a 
volt házasfelet akarja  büntet
ni.

Azt hiszem, m indnyájan is
m erünk olyan embereket, akik 
már régóta elváltak, de a gyű
lölködés mégis olyan friss, 
m intha a válást csak tegnap 
mondták volna k i . . .  Mindez, 
érhetően, csak a gyermeknek 
akoz kárt, hiszen ő mit sem te
het a szülők vélt vagy valós 
hibáiról. Ő egyszerűen meg
van, létezik, szeretne önálló
an élni, de úgy, hogy mindkét 
szülőjét, ap ját és anyját egy
form án becsülhesse, s m ind
kettőtől megkapja a szeretetet 
'és a gondoskodást.

Ez lenne az ideális. Ám a 
valóság gyakran épp az ellen
kezőjét m utatja. Véleményem 
szerint a rossz családi környe
zetben élő, veszélyeztetett 
gyerekek nemcsak egyszerűen 
sérült felnőttek lesznek, ha
nem  ham arabb kerülnek ösz- 
szeütközésbe a törvénnyel is. 
Vagyis a bűnözés ta rtalékhad
seregét alkotják. Anélkül, 
hogy erre készülnének. Nem 
állítom, hog” minden gyerek 
erre a „pályára” sodródik, de 
az bizonyos, hogy az esélye 
megvan rá.

Nem ártana, ha a m arako
dó, bosszúra éhes szülők időn
ként erre is gondolnának.

— á. j. —

esetről, amikor a szabadulást 
követően, pár napon belül kö
zös bűncselekményt követtek  
el az újdonsült ismerősök. 
Igaz, ennek „öröme" is van, is
m ét közösen utazhatnak a 
szállítás alkalmával. Ennél 
még rosszabb dolog is előfor
dult, amikor családi tragédiát 
okozott a könnyelműen elmon
dott cím. Máskor a dicsekvés 
címén folyó beszélgetés a csa
lád felbomlásához vezetett, 
m ert a hallgatóságból néhá
nyon felkeresték az elítélttárs 
hozzátartozóit. S m ivel olyan 
jól volt informálva, olyan ko
moly em bernek látszott, h ittek  
n e k i . . .  De országos hírű betö
rőt is megloptak már a szállí
tás közben megismert ismerő
sei . . . ” ,

Érdekes a fentieket meggon
dolni. Nagyon is emberi, hogy 
a zárt, börtönbéli környezet
ből átmenetileg — az utazás 
idejére — kikerülő ember fel- 
dobódik, a szokásosnál közlé
kenyebb. S bár annak vagyok 
a híve, hogy bízzunk egymás
ban, ilyen rövid ismeretség 
után a barátkozás, bizalmas 
dolgok kifecsegése, akár di
csekvésből is, bizony — bocsá
nat a kifejezésért — buta do
log. Lehet utazni jókedvűen, 
barátságosan. De, mondjuk, a 
szabad életben, ha egy kupé
ban utazom valakivel, annak 
csak olyat mondok el, vele 
csak olyasmiről beszélgetek, 
ami nem személyes ügy. Mert 
lágyan alkalm i utózótársam 
bármennyire is szimpatikus, 
azért nem adom meg a felesé
gem címét azzal a megjegyzés
sel, hogy a jövő héten látogas
sa meg, m ert én egész héten 
külföldön tartózkodom. De 
azt sem árulom el, hogy hol 
tartom  a félmilliós bankbeté
temet, vagy éppen az arany 
ékszereket.

ic
Félretéve a tréfát: szállítás

kor éppen olyan fegyelmezet
ten kell viselkedni, m int az in
tézetben. Attól még, hogy a 
„rabó” helyett panorámás 
busz szállítja az elítéltet, az 
utazás nem kirándulás, nem 
szabad üzletelés vagy éppen 
ismerkedési délelőtt-délután. S 
nagyon pontosan és találóan 
fogalmaz a levélíró, amikor ezt 
írja : „Bizonyára akad olyan 
olvasó, aki még em lékszik a 
„rabóra”, ami közel sem biz
tosított akkora kényelmet, m int 
a busz. E minőségi változás ér
tünk történt. A m it kaptunk, 
érdemes megbecsülni, s visel
kedésünkkel bizonyítani, hogy 
méltóak vagyunk a használa
tára . . . ”

—f—

mindig ig az—, egymást túlli-

A z önzés határai

Újra együtt
13 ecsukta az ajtót, s visz- 

szaült a gyerekekhez.
— Miért húzódsz vissza? 

Sohasem fogok m ár veled 
megbeszélni semmit sem? 
P ed ig . . .

— Nincs pedig! — Gyors 
és makacs 'volt a válasz.

— Miért beszélsz így ve
lem?

— Te pedig m iért hagytál 
el?

— Nem tehettem róla, el
vittek.

— De ha te igazán apu
kám vagy, akkor nem enge
ded, hogy elvigyenek, vagy 
ha mégis, akkor engem is vi
szel magaddal.

— És anyád? Róla nem be
szélsz?

— Ö elment — horgásztat
tá le fejét a kisfiú, s egy pil
lanatra mintha a hideg is 
kirázta volna.

— Figyelj csak, Dávid. Öt
éves, okos fiú vagy,' de adód
nak az életben olyan dolgok, 
amelyeket, ha a lelkem kite
szem, akkor sem tudok ne
ked megmagyarázni.

— És azt meg tudod ma
gyarázni, apu, hogy' miért 
kellett engem bezárnod, és

m iért kellett , öt napig vár
nom, és m iért romlott el a 
hűtő, hogy büdös lett benne 
minden, és hánytam is, és 
olyan hideg volt a kő a 
konyhában, de nem mentem 
a szobába, m ert ott nem is 
láttam volna ennivalót, és 
hogy miért kellett olyan rosz- 
szakat álmodnom, és hogy 
m iért fújt rám egy tündér, 
hogy inkább mindig aludjak, 
és végül miért kellett fel
ébrednem? És m iért vagyok 
beteg ?

— Várj, várj csak! Gyere, 
menjünk be a szobába. El
mesélek neked valamit. Tö
rülközz meg, vedd fel a pizsa
mádat, dobd le magad egy 
fotelba, és mire készein le
szel, hozok gyümölcsöt. Ki
lencig van még másfél óránk, 
addig beszélgetünk, remélem, 
jól megértjük egymást. Jói 
van? !

— Ühüm — bólintott Dá
vid egy harmincéves, komoly 
férfi megfontoltságával. 
Nyúlt a fürdőlepedőért, 
közben sugár-zó tekintettel 
nézett az apjára. Barna ha
ja  így vizesen szinte fekete 
hatást keltett, s még szebb 
lett nyílt, kerek itekintete.

A férfi kim ent a konyhá- 
ba, de ő még mindig ott 

lá tta  a fürdőszoba ajtajában, 
s addig nézte, míg végül fö- 
löslegessés vált a törülköző. 
Teljesen megszáradt. Ügyet
lenül botladozott el a pa
pucsig, jobb lába m ár „be
hajtott a garázsba”, de a bal 
sehogysem akart a helyére 
kerülni. Kénytelen volt le
hajolni és kézzel segíteni. A 
pizsama még a papucsnál is 
rakoncátlanabbnak bizonyult.

— Jól mondta apa, okos 
vagyak, de van még, amit 
nem értek. Ezt sem. Min
dig csiak az egyik szára 
csavarodik m eg ., Még jó, 
hogy tudok egy lábon egyen
súlyozni — motyogta alig 
hallhatóan, m ajd fittyet 
hányva a legyőzött pizsamá
ra, vállára dobta a száraz 
törülközőt és becsoszogott a 
szobába. Felcsendült a hír
adó zenéje, apa is megérke
zett, egyensúlyozott a tálcá
val, ami roskadásig tele volt 
az augusztusi gyümölcsökkel.

— Biztosan felébredsz 
majd éjjel, a gyümölcs meg
teszi a magáét, de nehogy 
lusta legyél felkelni!

— Ühüm — mondta a gye
rek. Nagyon tetszett . Dávid
nak ez a helyeslés! mód, ez 
á fura szó. Amikor csak le
hetett, használta. Felhúzta 
lábait a fotelban, puha térdé
re  támasztotta dacos kis ál
lát és szinte nevetségesen 
hivatalos hangon megszó
lalt,,
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H angos
In fo rm áció
Tudom, hogy az intéze

tek többségében szokás, 
hogy időről időre a veze
tékes rádióban beolvassák 
a fogva tarto ttak  jogait és 
kötelességeit. A végrehajtó 
intézetekben egyre inkább 
az a gyakorlat, hogy a be
fogadó zárkában megfelelő 
írásos anyag áll az elítélt 
rendelkezésére, amelyből 
minden lényegeset megtud
hat a rá vonatkozó szabá
lyokból. A baj csak akkor 
van, ha az elítélt nem tud 
olvasni, ami sajnos nem is 
olyan kivételes eset.

Ilyenformán a rádióban 
sugárzott ismertető bizto
sabb, hiszen akarva-aka- 
ratlanul eljut mindenki fü
lébe és az értelmébe. Kü
lönösen fontosnak tartom 
ezt az úgynevezett előzetes 
házakban, hiszen az itt le
vők döntő többsége majd 
letöltőházba kerül, tehát 
jó, ha időben tudja és ér
ti, melyek a jogai és köte
lességei. A minap a Fővá
rosi Bv. Intézetben hallot
tam  ilyen hangos ism erte
tést, s m int megtudtam: ez 
bizonyos időközönként is
métlődik. Valami azonban 
feltűnt, sa ját magamon ta 
pasztaltam, így érdemes ró
la szót ejteni. Az ism erte
tő elején szinte nem is 
tudtam  m ásra figyelni, ám 
ahogy telt az idő, a rám  
zúdított információ egyre 
inkább e lá rasz to tta  a fi
gyelmemet. Később már 
csak háttérként volt jelen, 
m int a zene, de a szavak 
értelm e m ár elveszett.

★

Nem tudom, hogy akik
nek szólt, ugyanígy vol
tatoké,, de lenne egy javas
latom, a helyi stúdiósok
nak, akik e felvételeket ké
szítik. Talán hatásosabb 
lenne, ha ezek az ism erte
tők rövidebbek lennének, 
egy-egy szabálycsoport kü- 
külön-külön kerülne su
gárzásra. így a figyelem 
végig megmaradna, s job
ban meg is jegyeznék az 
érintettek.

Hangsúlyozom, a hangos 
szabályismertető helyes és 
szükséges, csupán azon le
hetne elgondolkodni, hor 
gyan lehetne még hatáso
sabbá te n n i. . .

k^ M B A D O
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„B eké kénytől indít
Érdeklődéssel olvastam a 

HH-klubokról szóló írást a 
lapban. Bevallom, nekem te t
szik az ötlet, s bár keveset tu 
dok e klubok munkájáról, a 
gondolatot ígéretesnek tartom.

Miért? Mindenekelőtt azért, 
m ert nem valami „kötelező 
biztatásnak” engedve, hanem 
belső igénytől indíttatva jö t
tek létre e fórumok. Ez pedig 
önmagában véve is egyfajta 
biztosítékot jelent a  tartalm as, 
eredményes munkához. Külö
nösen örvendetes ez napjaink
ban, am ikor olyan sok szó esik 
a  szabadidő hasznos, értelmes 
eltöltésének fontosságáról, 
am ikor szinte előírt napirendi 
pont e tém a szorgalmazása. Az 
elmúlt években — ahogy tá r
saimtól hallom — bővültek a 
lehetőségek, s úgy tűnik, né
hány intézetben már nemcsak 
felismerték ezt, hanem  élnek 
is vele; bizonyíték erre az a 
jó néhány okos; eredeti kezde
ményezés, amelyről úgy a lap, 
m int a Központi Stúdió is be
számolt. Csak egyetlen példa a 
közelmúltból: a nosztrai spair- 
takiád, amely méltán aratott 
sikert az érintettek körében. 
Talán nem véletlen, hogy eb
ben az intézetben az elsők kö
zött alakult meg a HH-klub, 
jelezve ezzel, hogy a helyi 
kultúrbizottság nem szűkölkö
dik jó ötletekben.

★
Véleményem szerint a Heti 

Híradó-klubok egyiik legna
gyobb erénye az aktualitás. Ez 
a, közösségi fórum igen alkal

mas arra, hogy a tagok — a 
résztvevők — megőrizzék tá r
sadalmi, kulturális, politikai 
érdeklődésük frisseségét, isme
reteik bővítése iránti igényü
ket a  szabadságvesztés ennek 
nem túlságosan kedvező körül
ményei között is. Látom máso
kon, hogyan süppednek bele a 
közömbösségbe, tunyulnak el 
fokozatosan (magamon szeren
csére még nem tapasztalok 
ilyen tüneteket), s merednek 
bam ba tekintettel maguk elé.

Az érdeklődés fenntartása 
azt is jelenti: megmarad a 
kapcsolat a  külvilággal. En
nek pedig egyik következmé
nye az, hogy az ember szaba
duláskor nem  kerül légüres 
térbe, nem kell holt időként 
elkönyvelni a bent töltött hó- 
napokat-éveket. Meggyőződé
sem, hogy azok, akiknek tá jé
kozottsága „naprakész”, maga
biztosabban teszik meg első 
lépéseiket a polgári életben.

Ne feledkezzünk meg Vácról 
sem: m int többször olvasható 
volt, itt  is működiik HH-kflub. 
Sajnos, hétköznapjaikról keve
sebbet tudunk; remélhetőleg 
ez nem azt jelenti, hogy egy
fa jta  befeléfordulással élik 
életüket; ta lán  technikai aka
dályok, ta lán  a  sok m ás tenni
való az oka a hallgatásnak. 
Legalább Itt, a KS-ben kap
nánk néha egy kis anyago t. . »

M indenesetre az tény, hogy 
mindkét bv. intézet vezetősége 
felismerte az ötletben rejlő 
előnyöket, s tám ogatták a meg
valósítást. Bár ké t héttel ez

előtt egy szerkesztőségi cikk 
m ár foglalkozott vele, szeret
ném itt is kiemelni: csak ott 
szabad felkarolni a kezdemé
nyezést, ahol valós igény van 
ezen fórumok m unkájára! 
Erőltetni, „divatból” létrehoz
ni azért, hogy elmondhassák; 
„Nekünk is van HH-klubunk!” 
— semmiképpen sem szeren
csés;

★

A Heti Híradó 36. számában 
Vác és M árianosztra egyaránt 
felajánlja segítségét, tapaszta
la tait azoknak az intézeteiknek, 
ahol jó visszhangra talál a 
klubok szervezésének gondo
lata. Az, hogy a  lap szerkesz
tősége ugyanezt teszi — te r
mészetes. Remélem, nem  tű 
nik szerénytelenségnek, de 
m agunk is — a Központi Stú
dió m unkatársai — szívesen 
bekapcsolódunk alkotó módon 
ebbe a munkába. Ha kapunk, 
örömmel adunk tovább híre
k e t a klubok életéről, gond
jairól; kiegészítendő a lapban 
megjelent e  tém ájú írásokat, 
egy-egy riporttal, tudósítással, 
sa já t megjegyzéseink közre
adásával hozzájárulhatunk ah 
hoz, hogy az olvasókban — 
hallgatókban — élénkebb, gaz
dagabb, színesebb kép alakul
jon ki ezeknek a fórumoknak 
az életéről, tevékenységéről.

Ez pedig valamennyiünk 
hasznára válna. Tehát: m int 
olvasó és m int a KS m unka
társa, várom a folytatást!

Bradics János 
Központi Stúdió

A FEJLŐDÉS ÚTJA?

3RÍ6ÍÍE VARÖOT
CZ.U5

— Ha Márianosztrán megalakulhatott a HH-klub, akkor nálunk, Kőhidán miért ne csinál
hatnának B. B.-kiubot? Tóth Dezső (Sopronkőhida) rajza

— Hallgatlak, apa.
— Kát hete vagyunk 

együtt. Testileg már rendbe 
jöttél, jó az étvágyad, s -nem 
veszett kárba az igyekeze
tem, am it a  megerősödésedért 
„bedobtam”. Semmi sem 
látszik rajtad abból az öt 
napból, de itt, itt belül, még 
nincs minden rendben. Ben
nem sem és benned sem. 
Örülök, hogy az előbb olyan 
mélyen néztél a szemembe. 
E lkerülhetetlen volt m ár ez 
a beszélgetés. Megpróbálom 
az elején kezdeni. Jó?

— Ühüm.
— Tudod, kicsim, én olyan 

helyen dolgoztam, ahol ren
geteg volt a pénz. Nem az 
enyém volt, de engem bíztak 
meg a kezelésével. De nem 
ment. Anyádnak szinte na
ponta ruhát kellett volna vá
sárolni, persze autó nélkül 
nem volt hajlandó kimozdul
ni, és ehhez hasonló, nem 
éppen filléres vágyai voltak. 
Sikkasztottam. Nagyon sokat.

— Mit csináltál? Mi az a 
tikkasztás ?

— Az, Dávid, olyan, hogy 
az ember nem a sa ját pén
zéből veszi meg az autót, a 
nyaralót, sokszor még a va
csorát sem, hanem például a 
vállalat pénzéből. Ott meg, 
hogy ne vegyék észre, hazu
dik a papíron, ahol fel kell 
tüntetni, hogy m it vett. Ér
ted már?

— Ühüm. A Zoli is tik
kasztott.

— Nem tikkasztott, hanem 
sikkasztott. Essél. Folytasd! 
Ki az a Zoli?

— Hát a Majtényi! Azit 
mondta a mamája, hogy ve
gyen 80 forintért virágot az 
óvó néninek, de ő csak 
húszért vett, a  többit elkó- 
lázta, meg elsütizte. Meg rá- 
gót is" vett. Én is szeretem a 
rágóit, de azt mondtam neki, 
hogy nem szeretem, m ert 
mindig a hajam ba ragad, 
meg a kólát sé szeretem, a 
víz jobban oltja a szomjam. 
Ugye, ő is tikkasztott?

— Hát, ez is egy formája. 
Igen, ezt csináltam én is, 
ezért voltam távol tőled 
majdnem három évig.

— A Zolinak nem kellett 
elmenni.

— Nem, kisfiam, m ert ő 
még kicsi, őt még csak a 
mam ája büntetheti meg.

— És téged hova vittek?
— Egy nagy háziba, ott dol

goztam. Az volt a  -bünteté
sem, hogy nem lehettem ve
led három évig. Két hete 
hazaengedtek, azóta vagyunk 
együtt.

— És most a mama tik 
kasztott, és most ő ment el 
dolgozni ?

— Nem, Dávidfca. Egyél 
szőlőt is. Finom, édes. A 
mama egy másik bácsihoz 
ment. Nem várta meg, amíg 
hazaérek, fél a találkozástól, 
félt attól, hogy nem engedem 
el. ö t  nappal hamarabb szá
m ított rám, m int az valójá
ban történt, és ezért voltál

öt napig bezárva. Ő reggel 
elment, azt hitte, én m ár 
délben itthon leszek.

— Nem jön vissza soha 
többé?

— Nem . . .  nem hiszem.
— És be is zárt — fordult 

meg durcásan a fiú a szé
ken.

— Azt hitte, van kulcsod.
Azon vette észre magát,

hogy mentegeti, tisztázza a 
feleségét, nem akar tudomást 
-venni az aljasságáról.

XT önnybe lábadt a szeme, 
"ív  elmosódott árnyék lett 
az imádott kisfiúból, kínoz
ták a pergő emlékképek és 
látomások. Látta Dávidot 
sírva üldögélni a  konyha kö
vén, és szagolgatni a  meg
romlott ételt, ú jra látta a 
piszkos melegítőben, eszmé
letlenül elnyúlva a földön, 
ahol rátalált, amikor feltörte 
az ajtót. Kétségbeesett düh 
fogta el a felesége iránt, és 
örült, hogy első útja nem a 
kocsmába vezetett, hogy nem 
m aradt el egyetlen percet 
sem, m ert még egy nap, de 
akár egy óra is végzetes le
hetett volna.

— Nem vagy álmos? — 
erőltetett mosolyt az arcára, 
s megpróbálta leküzdeni el
keseredését.

— De igen, álmos vagyok 
— mondta a fiú —, jó volna, 
ha többet nem tikkasztanál 
és visszahívnád a mamát.

— Az előbbit megígérem 
és be is tartom, de a mamái 
nem  tudom visszahívni, ha

pedig magától visszajön, ak
kor elzavarom.

— Ne! Ne zavard el! Nem 
ak a ro m . . .

— Dávid! Térj észre, édes 
kisfiam! — mondta, s úgy 
magához szorította a gyere
ket, ahogyan csak tudta. Sze
retett volna még közelebb ke
rülni hozzá, az utolsó szal
maszálba kapaszkodott, amit 
nem akart igénybe venni, de 
elkerülhetetlenné vált. Ha 
most hallgat, talán örökre 
elveszti legdrágább kincsét; 
a gyermekét.

— Majdnem meghaltál, ki
csim, az anyád felelőtlensége 
m iatt! Magadra gyújthattad 
volna a lakást, kieshettél 
volna az _ erkélyen, és ami a 
legiszonyúbb: majdnem  éhen 
h a ltá l!

Teljesen beleizzadt, ahogy 
indulatosan kifakadt. Ez az 
idegállapot ki tudja meddig 
tartott volna, ha egy gyenge, 
illatos, finom kis kezecske 
meg nem simogatja, s mint 
a világ leghatásosabb nyug
tatója, meg nem .szólal:

— Gyere, apa. mesélj ne
kem egy igazi, nem felelőtlen 
anyukáról, és mondd vagy 
inkább énekeld el nekem na- 
gyon-nagyon sokszor, hogy: 
„Dávid, kisfiam, soha többé 
nem tikkasztok” — s már ka
cagott is, trillázva adta tud
tára apának, világnak, hogy 
ilyen közel maradnak, amíg 
csak élnek.

Szmolenszky Gabriella 
Kecskemét

Ki fesz az áldozat?
Gyakran tűnődünk el egy-egy bűncselekmény kap

csán, hogy m iért épp az az áldozat, s m iért nem  más? 
Hosszú évtizedekbe telt, k-omoíy -kutatások nyomán, míg 
végre ki lehetett mondani, hogy az áldozatok személye 
nem véletlen, hanem  vannak benne törvényszerűségek. 
Ezeket a kutatásokat összefoglaló címen — áldozattan
nak, viktiológiának nevezzük.

Nem arról van szó, hogy az áldozattan tudósai, ku ta
tói felm entik a bűnöst, hanem  arról, hogy nem csak a 
bűnös, hanem az áldozat személye is érdekes és tanul
ságos, ha igazán meg akarjuk  érteni a bűnözés okait.

Hiszen az, ha valaki bűnözővé válilk, nem csak egyéni, 
hanem társadalm i tragédia is, tehát a társadalom  érde
ke, hogy minél jobban megismerje ezt a kérdéskört, s 
megtegye a  szükséges intézkedéseket azért, hogy m ind
ezt megelőzzék. Ugyanis i t t  is, m int bármely kórnál, 
döntő fontosságú a megelőzés.

★
Emlékezetes bűncselekmények villanná®: fel az em 

ber gondolataiban, m int például a miskolci gyermek- 
tragédia, amikor az apa volt az, aki három gyermekét 
brutálisan, kegyetlenül meggyilkolta, ledobván őket a 
tízemeletes ház tetejéről. I tt szinte megkérdőjeleződik 
mindaz, am it az áldozattan tudósai mondanák, de csak 
látszólag, hiszen a gyermek nemcsak az idegenekkel 
szemben, hanem a  szülőkkel szemben is védelemre szo
rul, s ha ez a védelem nem  erős, vagy nem  eléggé á t
gondolt, akkor bekövetkezhet a tragédia. Bármennyire 
meglepő, itt is szinte előre ki lehetett számítani, hogy 
előbb vagy utóbb, de m indenképpen bekövetkezik va
lami szörnyűség.

És egyiik szülő sem állt meg a félúton. Emlékezzünk 
csak vissza, az anya annak ellenére hagyta magára 
gyermekeit, hogy a férje, vagyis az apa közölte vele: 
ha nem megy hozzájuk vissza, akkor meigöli gyermekeit 
és magát is!!

Sajnos, itt is bekövetkezett mindaz, am it törvénysze
rűnek nevezhetünk. Senki nem kiáltott megálljt!, hanem 
ment minden maga a végzetes útján. Sem a szülők, 
sem a rokonok, sem a szomszédok nem  tud ták  elháríta
ni a végzetet. S az árta tlan  gyermekeket nem mentette 
meg senki.

Pedig a  legtöbb áldozatnál meg lehet állapítani, hogy 
egy-egy bizonyos pontnál még visszafordítható lenne a 
tragédia. Az előbb em lített példánk esetében is szám
talan lehetőség kínálkozott erre, de a legszömyűbb az, 
hogy az apa fenyegetését senki nem  vette komolyan.

★
Majdnem m inden bűncselekménynél, főleg az erősza

kosoknál, ki lehet m utatni, hogy az áldozat, azaz a maj
dani áldozat milyen komolytalanul, milyen könnyel
műen lép kapcsolatba jövendő gyilkosával.

S ki kell mondani azt a szót, am ely közösen jellem
zi az áldozatok személyiségét. Ez pedig nem más, mint 
a gyanútlanság. Ha egy-egy ilyen bűncselekményt a la 
posan megnézünk, megvizsgálunk, akkor az ember 
szinte önkéntelenül is felkiált, m intha utólag figyelmez
tetni lehetne, m intha még visszafordítható lenne a baj.

Rengeteg em ber van, akinek álm ában sem ju tna eszé
be, hogy milyen komoly tragédiák leselkednek a gya
nútlan  em berekre, akik — és ez az érdekes — egyik 
percről a másikra hajlandók- komoly ism eretséget kötni 
vadidegen emberekkel.

És nemcsak akkor, ha italos állapotban vannak. Sokan 
teljes józansággal állnak szóba idegenekkel, nem gon
dolván arra, hogy ebből baj lehet. Főleg a nagyvárosok 
magányos em bereit fenyegeti veszély, az olyanokat, 
akiknek senkijük nincs, akik naphosszat ülnek a szo
bájukban, s nem szólnak egy árva szót sem senkihez. 
Ebből a  szempontból érthető, hogy ha alkalom adódik, 
akkor boldogan és örömmel fogadják, ha valaki a tár
saságukba lép. A rra m ár nem is figyelnek, hogy az ese
tek többségében ez a kapcsolatterem tés szándékos és tu 
datos, s az illető szinte kiszám ítja, m it akar hallani 
m ajdani áldozata.

Pontosan azokat a szavakat hallja újdonsült „ismerő
se” szájából, am it az akar. Ezért nem is lehet csodál
kozni azon, hogy pillanatok a latt mélynek látszó és ko
moly kapcsolat alakul ki, s am it nem tenne meg egyet
len régi ismerősével sem, azt itt és most megteszi, azaz 
kitárulkozik, szinte felkínálja magát.

★
Régi igazság az, hogy' az ember társas lény, nem él

het izoláltan, nem lehet tartósan egyedül, m ert akkor 
komoly sérülést szenved az egyénisége, a személyisége, 
olyannyira, hogy szinte megszűnik aktív ember lenni, s 
valami mély passzivitás ömlik el rajta. K ialakul nála a 
minden-mindegy! Egyszerűen távlattalanná, céltalanná 
válik, s az ilyen em berek hajlandóak bárkivel beszélni, 
aki s^óba áll velük.

S olyan könnyelműségekre is hajlandók lesznek, hogy 
magukkal viszik lakásukba új ismerősüket. És ott már 
bármi megtörténhet.

Egyáltalán nem -véletlen, hogy főleg a hatalm as, több 
milliós városokban, miután felismerték a magány tár
sadalmi veszélyességét, olyan szolgáltatások jöttek létre, 
amelyek enyhítik az em berek lelki gondjait. Nem keli 
mást tenni, m int feltárcsázni egy bizonyos számot, s 
ezzel a „féllel” addig beszélhet, míg meg nem nyugszik. 
És itt nemcsak az úgynevezett lelki klinikákra, lelki se
gélyszolgálatra gondolok, hanem ennél sokkal tágabbra.

Kezdve azon, hogy vicceket hallgathat, s végezve azon, 
hogy például beszélhet az irodalomról, művészetről, ké
pekről stb.

Mindez, érthetően, a megelőzést szolgálja. Azt, hogy 
azok az emberek, akik sa já t hibájukból, vagy önhibáju
kon kívül nem tudnak tartós és szilárd kapcsolatot ki
alakítani, ne legyenek — lelkileg — kiszolgáltatottak.

★

Nálunk még nem alakult ki oly mértékben a városia
sodás, hogy a régi, hagyományos kötelékek annyira 
meglazulhattak volna, hogy a magány komoly társadal
mi veszélyforrás lehetne. De már csírájában fel lehet is
merni, hogy ez az irányzat nálunk is erősödni fog. S 
nem ártana, sőt, hasznos lenne, ha erre már most fel
készülnénk. Mindenesetre addig is, amíg ennek kiala
kulnak a szervezeti feltételei, a sajtó, lett légyen az 
írott vagy elektronikus, sokat tehet az emberek felvilá
gosításáért. <

Egyébként is, a bűnözésnek talán a legjobb ellensze
re a nyilvánosság. Ugyanis a legtöbb ember nem kíván
csiságból, vagy netálántán kárörömből nézi az ilyen jel
legű műsorokat, hanem azért, hogy tanuljon belőle. Ter
mészetesen azért, m ert senki nem akar áldozat lenni.

A. J.
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„A  pszichopata nem szeret, nem szorong, 
és nem tanúi a tapasztalatokból...”

FONTOS TÉMA KERÜL MOST TÁR
GYALÁSRA, és egyúttal egy régi adós
ság törlesztése. Az ország minden egyes 
büntetésvégrehajtási intézetben rendkí
vüli módón elterjedt a kifejezés haszná
lata, mondhatni kritikátlan használata. A 
pszichopátia szónak kialakult egy rendkí
vül negatív jelentéstartalma, és ha vala
ki a másiknak valamilyen súlyos dolgot 
akar a fejéhez vágni, akkor azt mondja 
rá : pszichopata.

A kifejezés kritikátlan használatából 
azonban számos káros következmény 
származhat, mégpedig elsősorban abból, 
hogy ki-ki azt a jelentéstartalm at tu laj
donítja a szónak, am iért a másikra kí
vánja ragasztani.

Tény, hogy az utóbbi időben a helyzet 
olyan mértékben romlott, hogy pszicho
patának lenni szinte nagyobb bűn és na
gyobb vétek, m int bűnözőnek. Gyakran 
hallani az elítéltek körében, hogy ezzel 
az emberrel nem lehet kijönni, mert ez 
pszichopata. Ez a minősítés természete
sen úgy hangzik el, hogy az illetőknek fo
galmuk sincs arról, m it jelent 'a kifeje
zés.

Ha a fogalom használata körül meg
próbálunk rendet teremteni, először is 
tisztáznunk kell, hogy a pszichopátia ki
fejezés orvosi, pszichiátriai diagnosz
tikus kategória, fogalom, és m int ilyen
nek a használatára, hivatalosan csak az 
orvosok és pszichológusok jogosultak. 
Tehát éppen olyan betegséget jelölő 
fogalom, mint pl. a neurózis vagy szki- 
zofrénia, csak azok a pszichiátriai meg
betegedések egy más természetű csoport
já t alkotják.

★
A következőkben nyomon követjük a 

fogalom történeti kialakulását, egészen 
a legújabb, legmodernebb használatáig. 
Az elnevezés tehát a pszichiátriai diag
nosztika gyűjtőfogalma, nehezen besorol
ható kórképek határesetek, alkoholisták, 
kriminális esetek tartozhatnak ide. dif
ferenciált tartalm i megjelölés nélkül.

A német iskola a  pszichopátiát a disz
harmonikus személyiscgfogalom hasonló
jaként használja. A személyiséget úgy 
fogja fel, m int különböző tulajdonságok 
harmonikus egységét (az érzelm i-akarati- 
indulati élet összehangoltságát). Ezek 
egyensúlyának, arányainak megbomlását, 
amelyen át az egyén kóros reakcióra vá
lik hajlamossá, pszichopátiás vagy disz
harmonikus személyiségstruktúrának te
kintik. Ezt az irányzatot képviseli Schnei
der is, akinek pszichopátia-meghatáro
zása nagyon elterjedtté vált. Szerinte 
pszichopata az a beteg, aki az átlagtól 
eltérő, kóros személyiség, és reakciómód- 
jaitól mind a beteg, mind a környezete 
szenved. Ez a laza meghatározás tíz sze
mélyiségtípust különít el, amelyeknek 
ismertetésére most nem térünk ki.

★
A neopszichoanalizis (lélektani irányzat) 

a pszichopátiát a neurózistól elhatárolva 
próbálja meghatározni, és a legfontosabb 
különbséget a  következőkben fogal
mazza meg: a neurotikus ellentétes belső 
késztetései, vágyai, motívumai m iatt 
szenved, míg a pszichopatáknak gyenge 
a lelkiismereti fékrendszere, ami nem 
tud befolvást gyakorolni az ösztönmfikö- 
désekré. Ezért a nyers vágvak, ösztön
késztetések. impulzusok szinte mindig 
érvényesülhetnek, m erta lelkiismeret nem 
ad tiltó jelzéseket. így a vágyak a külső 
tilalm ak ellenére realizálódnak, aminek 
eredm énve- szociálisan veszélyes, vagy 
nem tolerálható viselkedés, amelv a je - 
teg vágvvilágának igen. a társadalmi 
környezetnek azonban nem felel meg.

A z angolszász pszichiátrai irányzat is
mét más oldalról közelíti meg a pszicho
pátiát. Az állapotot szociopátiának neve
zik." amelynek jellemzője: krónikus anti
szociális magatartás. Ha minden pszicho
pata antiszociális lenne, akkor a 
bűnözők többsége pszichopata lenne, A 
vizsgálatok szerint azonban a bűnözők 
jelentős része nem pszichopata, hanem 
következetes, meggondolt, célirányosan 
cselekvő, pontosan tervező személy, aki 
védi magát a leleplezéstől, akaratvezé

relt, elhatározásaiban kitartó — mind
ezek a tulajdonságok ellene szólnak a 
pszichopátiának.

Ugyanúgy nem tehetünk egyenlőségje
let az alkoholista és a pszichopata sze
mélyisége közé. Az alkoholizmus fedő
jelenség. Mögötte különféle személyi
ségelőzmények és okok húzódnak meg. 
Igen gyakori a neurotikus, szorongó, al
koholista egyén, akit az alkoholizálás a 
szorongástól véd meg. A szorongás vi
szont a pszichopatákra nem jellemző, 
így nem minden alkoholista tartható 
pszichopatának, bár sok közöttük az al
koholista.

A pszichopátia fogalmának ma haszná
latos és érvényes jelentéstartalm át, jel
lemzőit egy Clekley nevű am erikai pszi
chiáter írta le és foglalta össze. 10 éven 
á t megfigyeléssel több száz beteg közül 
kiválasztott 50 pszichopatát. Jellemzőiket 
összegyűjtötte, vizsgálatoknak vetette alá. 
Az így igazolt állapotot tekinthetjük 
napjainkban pszichopátiának. Jellemzőit 
Clekley 14 pontban foglalta össze:

1. A z életvezetés megmagyarázhatat
lan csődjelenségei.

A normális értelmi és munkaképessé
gű ember rövid, stabil időszak után vá
ratlanul felmond, hátat fordít feladatai
nak, odébb áll. más állást keres. Állá
sait gyakran váltogatja: ily módon anya
gilag csődbe kerül, barátaitól elszakad, 
társadalmilag, egzisztenciálisan lecsúszik.

2. Motivációiban antiszociális visel
kedés.

A z  életvezetésében olyan antiszociális 
reakciók jelennek meg, amelyek eddigi 
beilleszkedő látszató viselkedésében 
nem fordultak elő, és amelyek pozícióját, 
előmenetelét, esetleges állását, szociális 
létét fenyegetik. M agatartásának nincs 
indítéka mégis elköveti. Például a főnö
ke autójával kirándul, m unkatársa tollái 
ellopja, megtámadja békés kollégáját, stb. 
Ha nagyon faggatják tettének motívu
mairól, akkor a környezetet hibáztatja: 
„Nem értenek meg. Igazságtalanok ve
lem. Mindennek ők az okai.”

3. Felelőtlenség.
Űj helyzetben megbízható em ber be

nyomását igyekszik kelteni. De ha bizal
m at kap. azzal rövidesen visszaél. Bará
tait, rokonait éppoly könnyen becsapja, 
m int munkahelyi kollégáit. Váratlanul a 
legfontosabb kötelezettségnek sem tesz 
eleget: mulaszt, megsérti a szolidaritás 
szabályait, elhárítja a felelősséget.

4. Intelligenciájuk megfelelő.
Gondolkodásmódjukban képtelen lé

pések nem fedezhetők fel, feladatmegol
dó képességük megfelelő színvonalú. In
kább a beszédstílusuk alapján különböz
tethetők meg az egészségesektől' és a 
neurotikusoktól: mocskos, naturális kife
jezéseket használnak, és inkább szóvirá
gokat alkalmaznak. Tudálékosan beszél
nek vagy éppen könnyen használnak 
drasztikus kifejezéseké-'".

5. Neurotikus szorongás nem  tapasz
talható.

Viselkedésük szervezését a szorongás 
nem gátolja. A normális ember a fenye
gető ingerek ellen, védekező, elkerülési 
reakciót alakít ki. A szorongást az árta l
mas inger figyelmeztető jelzésévé teszi, 
így veszély esetén kénes előre megszer
vezni elkerülési reakcióját. Pl. ha a busz
ra fellépek és lecsönsetik. de csak a fél 
lábam van fenn, inkább visszalépek, mert 
félni kezdek, hoev a kerekek alá eshe
tek, ha a  busz elindul. A pszichopaták
nál ez a szorongás nem alakul ki. vakon 
szaladnak a veszélynek, m ert nincs szo
rongás, ami a  veszélyt jelezné nekik 
előre.

6. Érvelésében a hazugság és igazság 
egybefolyik.

Olyan hazugságokra képes, amelyekből 
semmi előnye nem származik, sőt, szá
m íthat a leleplezésre. A hazugság a pil
lanatnyi elkápráztatást szolgálja. A 
pszichopata a ieleplezés esetén is kitart 
cáfolt hazugsága mellett. Ügy tesz, m int
ha cáfolóia mondana valótlant. Szemreb
benés nélkül ta rtja  fenn a hazugságát.

7. Hibáját nem képes belátni.
Tagadja a gyengéit. Meggyőződéssel til

takozik a feddéssel szemben. Szégyen, 
bűntudat nem tapasztalható nála.

8. Nem tanul a már átélt esetekből, 
tapasztalatokból, m ert nem tudja őket 
átvinni más helyzetekre.

Mindig elölről kezdi ugyanezt a visel
kedést, amellyel az életében m ár kudar
cot vallott. A siker elérése mindig fon
tosabbá válik a veszély tudatánál.

9. Kötődései felületesek.
Felelősségvállaló, elkötelezett és tartás

szeretetkaposolatra képtelen. Gyakran 
barátságosság, kellemes modor, báj és 
kedvesség mögé rejti szeretetképtelensé- 
gét. Ha felelősségvállaló helyzetbe kerül, 
ahol bizonyítania kell érzelmi összetarto
zását, azonnal lelepleződik. Érzelmei se- 
kélyesek, ragaszkodni nem képes, segít
séget és védelmet nyújtani a másik em
bernek nem tud.

10. A belátás hiánya jellemzi.
Nem képes megfelelően felmérni saját 

szerepét, lehetőségeit mások viszonyla
tában. Ebből következik, hogy sokszor 
nem felel meg a követelményeknek, re
akciói eltérnek a közmegegyezéses visel
kedéstől. Meggyőzően próbál másokkal 
elhitetni dolgokat, m intha igaz volna, 
jóllehet meséi átláthatóak, önmaga leple
zi le önmagát, de erre nincs belátása.

11. Indulattalan, személytelen szexuá
lis kapcsolatra törekszik.

Könnyen átejt, lépre csal embereket. 
Kapcsolataiban felületes, sekélyes, csak 
időszakos kontaktusra törekszik. Sze
mélytelen és kötődési felelősség nélküli 
szexuális kalandokat keres. Kötődéseire 
a hűség nem jellemző. Csábítható, de ér
zelmileg nem tartható  meg.

12. Látványos öngyilkossági kísérlet — 
valódi szándék nélkül.
^öngyilkossági kísérletük inkább a fele

lősség alóli kibújás eszköze. Színpadias 
rendezés jellemzi ezeket, a halálos kime
netel veszélye nélkül. Gondoskodnak ró
la, hogy megtalálják őket tragikus álla
potukban, és részvétből segítsenek gond
jaik. megoldásában.

13. Az alkoholfogyasztásra kiszámítha
tatlanul reagálnak.

Különleges reakciókra hajlamosak, ha 
isznak: például agresszív, exhibicionista, 
rendellenes szexuális tendenciákra.

14. A pszichopatát önsor srontó viselke
dés jellemzi. ,

Az egyenletesnek látszó, sikeres életvi
telt törésszerűén szakítják meg az éles 
váltások az életvezetésben: botrányok, 
esetleg börtön. A fordulatot és összeom
lást többnyire és ismétlődően inadekvát 
agressziók, felelőtlen életlépések váltják 
ki._ A Clekley-féle jellemzőket ki kell 
egészíteni még egy lényeges mozzanattal: 
a pszichopata az átlagnál’ jobb emléke
zettel rendelkezik, kevésbé felejt.

Érdemes kiemelni a pszichopátia ta r
tós személyiségmeghatározó vonásai kö
zül az alapvetőeket: a pszichopata nem  
szeret, nem  szorong, nem  felejt, és nem  
is tanul a tapasztalatokból.

★
Ami a pszichopátia kialakulását illeti, 

az örökletességet kutató vizsgálatok nem 
vezettek eredményre, így kizárható az, 
hogy öröklött betegség lenne, és term é
szetesen az is, hogy nem gyógyítható. A 
mai legmodernebb magyaráz; t  az állapot 
kifejlődését az érzelmi megvonásra veze
ti vissza. A pszichopata személy szeretet 
nélküli, érzelmileg elhanyagolt kör
nyezetben nő fel. A szeretet nél
küli légkör általában szeretetképtelem, 
agresszív, antiszociális személyeket nevel. 
A ^pszichopátiás személyiség azonosítási 
időszaka is zavart, (nincs apa, szülő, 
vagy netán olyan modell, aki rossz min
tá t nyújt). Ennek következtében nem ala
kú ja  ki saját belső tilalm i rendszerét, 
amelyhez a szülő képének beépítése 
szükséges. Nincs tehát sa ját biztonságos 
belső tilalmi rendszere, amely korlátoz
za vágyai realizálásában, és megszabja, 
m it lehet, és m it tilos tennie. Nem vi- 
szolyog a tilalom átlépésétől, nem undo
rodik attól am it nem szabad. Az azono
sítási folyamat tökéletlensége következ
tében válik olyanná, aki nem szeret, nem 
felejt, nem szorong, nem tanul a tapasz
talatokból. R, J.

Három nap otthon
Három napra otthon volt 

a bátyám  — újságolta az 
egyik ismerősöm. Őszintén 
szólva azt sem tudtam, hogy 
van testvére és azt sem. hogy 
miért mondja el nekem.

— Tudod — folytatta  — 
sajnáltuk, hogy milyen ne
héz körülmények között le
het. Négy évet lehúzni egy 
szűk zárkában, másokkal ösz- 
szezárva, semmittevéssel töl
teni és csak számolni a na
pokat, rettenetes lehet. Hát 
én biztosan nem bírnám ki 
Képzeld, ö meg jókedvűen,

derűs hangulatban érkezett 
haza. Beszélt a benti életről, 
munkájáról, arról, hogy fő
szakácsként dolgozik és mi
lyen ételeket készítenek.

Azt hittem, agyára ment az 
elzártság. Kapásból olyan 
ételeket sorolt fel, amelyek 
nemcsak az üzemi étkezdé
nek, hanem bármelyik ven
déglőnek dicsőségére válná
nak.

Láthatta, hogy szavait két
kedéssel fogadjuk. Erre elő
vette és megmutatta az ú j

ságjukat, azt hiszem, Heti 
Híradó a neve. Az egyik írás 
többek között róluk, a kony- 
hások munkájáról szólt. Szó 
szerint az állt benne, amit ő 
mondott. Az egyik menü kü
lönösen megragadta a figyel
memet, nem is felejtettem  el. 
Ebédre raguleves és pulyka
sült volt. Te, őszintén mon
dom, nem tudnám megmon
dani, mikor ettem  utoljára 
pulykát, talán otthon kará
csonykor, de egy biztos, az 
üzemi étkezdében még soha.

— Csodálkoztatok?
— De még mennyire, hi

szen az embernek teljesen 
más ju t eszébe a börtönről. 
Voltam nála többször beszé
lőn, a vaslcapun bejutva nem 
lát mást o.z ember, csak a 
zárkák vastag rácsait. Nyo
masztó környezet, arra nem 
gondoltunk, hogy a falakon 
belül milyen változatos az 
élet.

— Ez megnyugtatta a csa
ládot?

— De még mennyire, hi
szen a bátyámat ott ember
ként kezelik — mondta be
fejezésül az ismerősöm.

— ZIMM —

PÁRBESZÉD
így', őszelőn, am ikor lassan-lassan ismét megkezdődik 

a tanév, fokozott figyelemmel foglalkozunk az. oktatás
sal, a tanulással.

Tesszük ezt azért,_ m ert meggyőződésünk, hogy jő és 
nemes ügyet szolgálunk. Szeretnénk, ha olvasóink meg
szívlelnék mindazt, am it a tanulás, a tudás hasznossá
gáról, szükségességéről elmondunk.

Azzal is tisztában vagyunk, hogy még eléggé sokan 
igyekeznek kibújni a tanulás alól, nem gondolván arra, 
hogy ezzel maguknak ártanak. Arra törekszünk, hogy ők 
is felismerjék mindazt, am it ma m ár sokan magukénak 
vallanak. Azt, hogy a bv. intézetben meglévő iskolák 
szinte utolsó lehetőséget kínálnak arra, hogy akik kint, 
a szabad életben, valami oknál fogva nem tanultak, il
letve nem tanulhattak, bepótolják a bepótolhatót, meg
szerezzék a megszerezhetőt, azaz iskolai végbizonyít
ványt szerezzenek.

Mindezt többek között azért mondjuk el, hogy a fi
gyelemfelkeltésen kívül szívesen segítenénk másban is, 
például abban, hogy népszerűsítjük a kötelező olvasmá
nyokat, esetleg módszertani tanácsokat adunk, verseket, 
novellákat, elbeszéléseket közlünk, egyáltalán a lehető
ségeink határain belül» jobban és aktívabban kívánunk 
részt vállalni az oktatás sikerében.

Persze, mindezt csak akkor tesszük, ha olvasóink igé
nye találkozik szerkesztőségünk szándékával, azzal, hogy 
ebben a témában is egyfajta párbeszédet akarunk foly
tatni, remélvén, hogy segíteni tudunk.

Jó lenne, ha olvasóink elmondanák, vagyis megír
nák véleményüket. De ha m ár ezt megteszik, írják  meg 
ötleteiket, javaslataikat is.

-  á. j. -

SOMOGY MEGY!

Pártfogók között
Nagy fogadkozások és ter- 

vezgetések előznek meg egy- 
egy szabadulást. — Nem mind
egy, hogyan állok meg a lába
mon, hiszen ettől függ, szabad 
m aradok-e — magyarázzák 
sokan. Majd elkövetkezik az 
áhított nap, s szinte megmá- 
morosodik a levegő. — Eleget 
ültem, végre szabad vagyok, 
enyém a világ! Nincsen, aki 
megakadályozná, hogy m ulas
sak, kedvem szerint! — hang
zik el oly sokszor, miután 
többnyire meggondolatlan lé
pések sorozata következik. Az 
ilyen, és ehhez hasonló esetek
ről, valam int a szabadulás 
utáni életről beszélgettünk 
Somogy megye hivatásos p árt
fogóival.

A közelmúltban 5600 fo
rin tta l szabadult egy másik 
városból az egyik pártfogol
tunk — mondja az első példát 
Kovács Mihály. — Úgy gon
dolta, hogy taxival jön-Kapos- 
várra. Mire ideért, 5200 forin
tot m utatott az óra. Csupán 
400 forintja maradt, amivel az 
új életnek indult. Ilyenkor és 
hasonló esetben legyintenek: 
„Majd a pártfogó segít!” Per
sze, nekünk sem korlátlanok 
a lehetőségeink. Rendkívül in
dokolt esetekre van némi kis 
segélyezési alapunk, ami né
hány száz forintot jelent sze
mélyenként. Ez azonban gyors 
segítségnyújtás azoknak, akik 
hétvégén vagy ünnepen sza
badulnak, s nincs miből élni
ük. Ezután tanácsi segélyt is 
kérhetnek, ami már arra  ele
gendő, hogy kihúzzák az első 
részfizetésig.

Aki munkába áll, annak sok 
mindenben tudunk segíteni — 
veszi át a szót Cseicsner End
re. — Kivételes esetben már 
esv hét után is kérhetjük a 
vállalattól. ..hogy a ledolgozott 
beüt fizesse ki. Ebédiegyked- 
vezménvt is javasolhatunk, 
amelynek lénvege. hogy csak 
a hónap végi fizetésnél kell az 
ará t kiegyenlíteni.

—■A  munkába állás azon
ban nem mindig egyszerű! A 
vállalat sem tudja minden 
esetben fél évvel előtte az igé
nyét, s ezért a biztos elhelyez, 
kedés sokszor csak egy hónap 
távlatából valósulhat meg. 
Nehezítő tényező, hogy a mű
vezető vagy brigádvezető több
nyire csak akkor mond igent, 
ha látta a dolgozót. Ha valaki 
botrányt okoz, a következő 
szabadult sínyli meg. További 
gond az iskolai végzettség a 
szakértelem és a lakás hiánya.

~  Nagy előny, hogy a bv. 
intézetekben a büntetésletöl
tés közben iskolát lehet vé
gezni. Nyolc általános nélkül 
bizony kévés munkahely van. 
A tanultabbak könnyebben il
leszkednek vissza a szabad 
életbe, hiszen több a m unka

lehetőségük is. Somogy me
gyében férfiaknak — nyolc 
osztály fölött — általában ta 
lálunk munkásszállást. Nők
nél már nehezebb a helyzet, 
hiszen csupán egy olyan vál
lalat van, amelyik munkás- 
szállóval rendelkezik. A fér
fiak a lakhatásért többnyire 
az építőiparban helyezkednek 
el. Ehhez azonban jó fizikum 
kell! Aki csökkent m unkaké
pességű, azzal nagyon nehéz a 
dolgunk.

— Tévhit, hogy a szabadul
taknak  lakást tudunk biztosí
tani. Előfordult olyan eset is, 
hogy az egyik szabadult köl
csönt ak art felvenni a mi ál
ta lunk  adandó lakásra. Szo
morúan sült el a tréfa, amikor 
megtudta, hqgy társai csak á t
rázták.

— Az is tévhit, hogy azt, aki 
pártfogó felügyelet alatt van, 
nincs joga a rendőrségnek el
lenőrizni — mondja Kardos 
Csaba. — Nálunk a szabadult 
48 órán belül köteles je len t
kezni — m indenfajta felhívás 
nélkül. Napközben bármikor 
jöhet, mivel hárm unk közül 
mindig tartózkodik valaki aa 
irodában. Ügy osztjuk be a 
szabadságunkat is, hogy le
gyen közülünk ügyeletes. Né- 
hájiy hónappal a szabadulás 
előtt mi m ár m egkapjuk as 
iratokat. Előzetes környezet- 
tanulm ányt végzünk,- A sza
baduló m agatartását a jogsza
bályok és a bv. bíró által meg
határozott követelmények h a 
tározzák meg.

— A szabadulólevél tudatos 
elvesztése célszerűtlen. Ez 
ugyanis rendőrségi előállítást 
is maga után vonhat. Mi is 
rendszeres kapcsolatot ta r 
tunk a rndőrséggel. Ha vala
ki eltűnik, így akarja kivonni 
magát a pártfogó felügyelet 
alól, megkerestetjük. Aki nem 
ta rtja  be a m agatartási szabá
lyokat, kérhetjük  nehezítő 
módosításukat is.

~  Egyes esetekben a kere
setek egy részét, maximum a 
felét, mi kérhetjük el a válla
latoktól. Ezt a pénzt term észe
tesen m egkapja a szabadult, 
ha megfelelően hasznosítja. 
Volt rá példa, hogy maga a 
szabadult kérte ezt a megol
dást. Mint kiderült, erről aá 
összegről nem kellett beszá
molnia a feleségének.

— A mi m unkánkat tá rsa
dalmi pártfogók segítik. Ők 
többnyire a munkahelyeken 
vezető beosztású emberek, 
akik figyelemmel kísérik a 
rájuk  bízott embereket. Ha 
nagyobb probléma van vala
kivel, annak bizonyára var# 
munkahelyi kihatása is. Ha 
kell, szankciókat javasolnak, 
hiszen nevelni csak úgy lehet, 
ha a szabadult is akarja.
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Feltevés egy másik naprendszerről
A pasadenai (Kalifornia) űrkutatási intézet szerint 

nem kizárt, hogy 26 fényévre a Földtől létezik egy, a 
mienkhez hasonló másik naprendszer.

Egy januárban felbocsátott, infravörös teleszkóppal 
felszerelt műhold szilárd elemekből álló gyűrűt észlelt a 
Vega csillaga körül, és elképzelhető, hogy a gyűrűt alko
tó kozmikus testek bolygók, amelyek ugyanúgy helyez
kednek el a Vega körül, m int naprendszerünk bolygói a 
Nap körül. A laboratórium  m unkatársai megjegyezték 
azt is, hogy a m űholdra szerelt teleszkóp az észlelt szi
lárd részek pontos m éreteinek m eghatározására alkal
matlan.

A Vega felszínén, a Naphoz hasonlóan, csaknem 10 000 
Celsius-fokos forróság uralkodik. Viszonylag fiatal csil
lag a Vega: legfeljebb egymilliárd évvel ezelőtt „szüle
te tt”, míg a Nap több m int ötm illiárd éves.

ÁLMODÓ EGEREK
Az álmodó egerek tovább élnek. Erre a megállapításra 

jutottak a Jam anashi orvosi főiskolán dolgozó japán tu 
dósok. Kísérleti állatok különböző csoportjaival kísérle
teztek, amelyeket eltérő körülmények között tartottak. 
A leghosszabb életű csoporthoz tartozó egerek 6 hónapos 
korukban naponta átlagosan 14 óra és 15 percig tartó 
alvásuk alatt 107 percig álmodtak. Ezek az egerek 21,3 
hónapos kort értek meg. Más egerek, amelyek ugyan
ennyi alvás m ellett csak 78 percig álmodtak, csak 12,7 
hónapig éltek. A kísérletben részt vett tüdősök óva in
tettek attól, hogy más kutatók ebből következtetéseket 
vonjanak le az emberi alvásra vonatkozóan.

Érzéstelenítés fagyasztással
Angol orvosok a hűtéstechnika segítségével akarják 

az erős fájdalm akat csillapítani. Az angol módszer 
60 °C-ra hűti le és fagyasztja meg az idegeket. Az eny- 
nyire lehűtött idegek állítólag 12-14 hétig nem váltanak 
ki vagy nem közvetítenek érzéseket. Az úgynevezett 
krio-analgesiát a jelentések szerint 1980 óta több mint 
400 mellkasműtétnél alkalm azták eredményesen. A ke
zelés mintegy 15 percig tart. A betegek a m űtét után 
egy nappal fel tudnak ülni, enni tudnak, és lélegző moz
dulatokat tudnak végezni. ..

A Z INZULIN JELZI 
A  SZÜLETENDŐ GYERMEK NEMÉT

Berlini orvosok terhes cukorbeteg nőkön végzett vizs
gálataik során megállapították, hogy egyértelmű össze
függés van a várt gyermek neme és a terhes nő ener
giagazdálkodása között: a terhesség előrehaladott sza
kaszában valamennyi nőnek nagyobb az inzulinszük
séglete, de azoknak a nőknek, akiknek azután kislányuk 
született, több inzulinra volt szükségük, m int a kisfiúk
kal terhes nőknek. Különösen a terhesség utolsó három 
hónapjában nyilvánult ez meg igen világosan. Azoknál 
a  cukorbetegeknél, akik később fiút hoztak a világra, 
az inzulinszükséglet 50 százalékkal megnőtt. Azoknál a 
cukorbetegeknél, akiknek kislányuk született, az inzu
lin mennyiségét 100 százalékkal kellett növelni. Még 
nem ismeretes, milyen mechanizmusok irányítják  ezt a 
nyilvánvalóan a gyerek nemétől függő cukoranyagcse
rét. Az orvosok úgy vélik, hogy az anyagcserét nemi és 
placentahormonok befolyásolják.

Élet háromszáz fokos hőségben?
Két am erikai tudós saját adatai alapján azt állítja, 

megtalálták a bizonyítékot arra, hogy 250—300 °C-on 
még lehet élet, sőt fejlődhet is.

Az oregoni egyetem tengertudományi intézetének ku
tatója, dr. John Baross és Chesapeke Bay-i Hopkins 
egyetem tanára, dr. Jody Deming arról számoltak be a 
Nature című brit tudományos folyóiratban, hogy felfe
deztek egy olyan baktérium fajtát, amely 250 °C-on még 
szaporodni tud és 300 °C-on még életképes, bár szapo
rodásra már képtelen. A tudósok ebből azt a következ
tetést vonták le, hogy más, magas hőmérsékletük miatt 
halottnak tarto tt bolygókon igenis keletkezhet és még 
létezhet élet.

f x & m a S & l m t o h

Hibáink többsége inkább 
megbocsátható, mint azok 
az eszközök, amelyekkel 
leplezni igyekszünk őket.

*
Az igazi baráttal az út

elágazásoknál találkoz
hatsz.

★

Mindannyian olyan in
formációkat akarunk hal
lani, amelyek megfelelnek 

■a valóságnak,. pártatlanok, 
tárgyszerűéi; — és telje
sen megegyeznek a mi vé
leményünkkel.

Mennyivel könnyebb az 
egész emberiséget szeretni, 
m int egyetlen embert!

★
Ha kétségeid vannak, az 

igazat mondd.
★

A bírálattal azt fejezzük 
ki, hogy akit bírálunk, nem 
azt teszi, am it mi tennénk, 
ha meg tudnánk tenni.

★

Ha szabadok akarunk 
lenni, ne a szabadságot ke
ressük, hanem az igazsá
got.

Leleplezés az NSZK-ban

Náci volt a tévésztár
Az NSZK-ban vasárnap déli 

tizenkét óra és háromnegyed 
egy között m agánlakásra nem 
szokás telefonálni. Ilyenkor a 
telefonáló a házigazdát nem 
az ebédjétől, hanem  a tévéké
szüléke mellől szólítja el. Az 
em lített időpontban ugyanis a 
legtöbb nyugatném et állam 
polgár kedvenc m űsorát fi
gyeli. Címe: In ternational 
Frühschoppen. Ez a 31 év óta 
az idővel és a k ritikával da
coló politikai műsor a  nyugat
ném et tévéállomások egyik 
legnépszerűbb riporterén, 
W erner Hoeferen kívül öt, 
külföldiről meghívott neves ú j
ságírót ü lte t le a kam erákkal 
szembe, és a  legfrissebb kül
politikai eseményekről tá jé 
koztat.

A hetvenegy esztendős W er
ner Hoeferről néhány hete ki
derült: lelkes híve volt a náci 
rendszernek. Amit a CDU, a 
kereszténydem okraták bal
szárnya — többek között — 
Hoefertől számon kért, az egy 
1943. szeptem ber 20-án, a „12 
Uhr B latt”-ban megjelent írá 
sa. Egy náci bíróság halálra 
ítélte, m ajd kivégeztette a 27 
esztendős Robert K reiten zon
goraművészt. aki hóhérai sze
r in t a nyilvánosság előtt de-

fe tista  kijelentéseket te tt. 
Hoefer cikkének egy monda
tja így szólt: „Kétségtelenül 
szigorú bírósági döntés szüle
te tt, de erre szükség volt, m ert 
Senki sem értene egyet azzal, 
ha az igazságszolgáltatás egy 
művésszel szemben elnézőbb 
lenne.”

Hoefer védekezésében azt 
állítja, hogy a kérdéses cik
ke t nem  ő írta, nevét a cikk 
alá más kanyiarította . . .

Hoefer m últjának firta tását 
tévedés lenne csupán személye 
ellen irányíto tt tám adásként 
felfogni. Franz Schoenhuber, 
a bajor rádió és televízió is
m art producere nem csak kér
kedett náci múltjával, hanem 
felháborító politikai színeze
tű  adásokkal is provokálta az 
NSZK-tévénézőiket. Fenn
akad t a szitán Hoeferrel és 
Schoenhuberrel egy másik 
népszerű tévécsillag, Theo 
Loch főszerkesztő is. Ö nem is 
tagadta (módja sem volt rá), 
hogy egy SS-hadosztály „meg
becsült” tagja volt. Hoefer és 
Loch „kikapcsolásával” az 
NSZK legtöbb (körülbelül h a t
millió) nézőt m agáénak tudó 
tévéállomása, a W. D. R. vált 
meg két sztárjától.

A férfiak és a nők 
különböző erkölcsi rendszereiről

Logikus, igazságos, in te lli
gens — ezeket a tu lajdonsá
gokat választják a férfiak, 
am ikor önm agukat jellemzik. 
A nők szám ára inkább az ér
zések, a kapcsolatok, a fele
lősségtudat a fontos. A nőkés 
a férfiak két teljesen eltérő 
erkölcsi rendszerben élnek — 
állap íto tta  meg Carol G illigan 
am erikai pszichológiiaprofesz- 
szor, a H arvard Egyetem pro
fesszora. És kifejti: a pszi
chológusok (Freudtól Fiaget- 
ig) félreértették  és m isztifi
kálták  a női pszichológiát, 
m ert a nőket úgy akarták  ke
zelni, m intha férfiak  lenné
nek.

gyakrabban félnek az intim i
tásoktól.

A m egkérdezett egyetemis
ta  nők szerencsétlennek érzik 
magukat, ha m unkájuk vilá
ga — egy világos határokkal 

-és h ierarchiákkal rendelkező 
világ — és családjuk világa — 
ÖssZefönódó felelősségek és ér
zelmi kötődések1 világa —'ösz- 
szeütközik egymással.

A fem inista pszichológusnő 
rem éli, hogy a jövőben az em
berek nagyobb m értékben te 
k in te tbe veszik m ajd a nők er
kölcsi kódexét. A felnőttek v i
lága ezáltal em beribbé és re 
ményteljesebbé válik.

M artonné Homok Erzsébet: CSALÁDI KRÓNIKA 
(Gondolat, 1983.) Kötve: 36 Ft

A szerző saját családja sorsába ágyazottan m ondja el a 
parasztság életú tját a századfordulótól napjainkig. Nyolc
gyermekes családból ment férjhez egy módos gazdafíú- 
hoz. Anyósa szerzésvágya megnyomorította életét, így 
nem csoda, hogy a felszabadulás utón örömmel üdvözli a 
változásokat, M artonné a szemünk lá ttá ra  válik a sok 
megnyomorított asszony egyikéből a közért tevékenyke
dő, értelmes emberi életet élő asszonnyá.

Illés Endre: MESTEREIM, B ARAT AIM, SZERELME
IM. 2., bővített kiadás. (Magvető, 1983.) Fűzve 100 Ft

A magyar és a világirodalom költői, írói, festők, szob
rászok, zeneszerzők, színészek elevenednek meg a gyűj
teményes kötet írásaiban. Ezeket a portrékat a szeretet 
és az indulat, a személyes viszonyt terem tő érzékeny és 
gondolkodó jelenlét teszi élővé: Illés Endre emlékeiből, 
élményeiből, benyomásaiból és töprengéseiből sajátos hi
telű kép alakul ki mestereiről, barátairól, szerelmeiről, 
újszerű kapcsolatot létesítve köztük és a könyv olvasói 
között.

T ím ár György;. NEVETŐ LEXIKON. 2„ bővített kiadás. 
(Gondolat, 1983.) Fűzve: 30 Ft

A szellemes és humoros kis kötet első kiadása évekkel 
ezelőtt jelent meg és pillanatok a latt elfogyott. A szerző 
meghökkentő fordulatokkal és humorral értelmezi a vá
lasztott szavakat. A szórakoztató szómagyarázatokat He
gedűs István, a népszerű „HIHI” karikatúrái színesítik.

Arany László: MAGYAR NÉPMESÉK — Reich Károly 
rajzaival (Móra Kiadó) Kötve 49,— Ft

•Arany László, eredetileg 1862-ben megjelent népme- 
segyűjteményéböl készült a mostani •— eleddig leggaz
dagabb — válogatás. Az előző gyűjteményes kötethez 
(Fehérlófia) viszonyítva mintegy kétszeresével gazdago
dott az anyag. A 31 mesedarab legtöbbje a  tankönyvek
ben m ár régóta szerepel (A kiskakas gyémánt fél k raj
cárja, Babszem Jankó. A kis gömböc stb.), de kedvelt 
antológiadarabnak számít a  kötet szinte minden egyes 
meséje. Számos közülük önállóan is megjelent (Panci- 
manci, A kis ködmön, A szomorú királykisasszony — 
A kóró és a  kismadár). A mesék sikerének titka elsősor
ban abban rejlik, hogy gyűjtőjük s átdolgozójuk meg
tarto tta  eredeti szerkezetüket,. az eredeti, mondanivalót, 
5 ízes stílusban, igazi, m esem ondókéit szólaltatja ' meg 
azra&afv Ä.-. kötetben' :eáy-egy rö vid csalimese is felbuk
kan, de a  legtöbb dkrab hosszabb lélegzetű. Ezekben a 
hagyományos népmeséi motívumok (a három próba, a  
legkisebb fiú szerencséje stb.) jelentős szerephez ju t
nak. Az igazság diadaláról, arról, hogy a  gonosz elnyeri 
méltó büntetését szólnak a  mesék, legyenek a  szereplők 
állatok vagy emberek. Rendkívül szép a  kiadvány il
lusztrációs anyaga; egész oldalas színes rajzok díszítik a 
gazdag válogatást.

G illigan egy vizsgálat során 
egyetem istákkal beszélgetett 
önértékelésükről, erkölcsi é r 
tékeikről, konfliktushelyzetek
ben szerzett tapasztalataikról 
és ilyen helyzetekben hozott 

•döntéseikről, ö t  évvel tanu l
m ányaik befejezése után is
m ét beszélgetett ugyanazok
kal a fiatalokkal. Egy máso
dik tanulm ánya részletesen 
foglalkozott azzal, hogy mi
képpen hozzák döntéseiket a 
nők, akik elhatározzák terhes
ségük megszakítását. A har
m adik vizsgálat választások 
és konfliktushelyzetek elé ál
líto tta  a megkérdezetteket. A 
vizsgálat célja az volt, hogy 
megállapítsa a megkérdezet
teknek a jogra és a felelősség
re  vonatkozó nézetét.

A vizsgálat eredm ényét a 
pszichológusnő a km/etkező- 
képpen foglalta össze: két er
kölcsi rendszer létezik egymás 
mellett. A férfiak rendszere, 
■amely a világot jogokra és el
vekre osztja, és ezeket dönté
sek alap jaként használja fel, 
vagy harcol ellenük. A női er
kölcsi rendszer ezzel szemben 
az életet társadalm i kapcsola
tok hálózataként látja.

A nőkben a terhességmeg
szakítás előtt ezek a kérdések 
m erülnek fel: fel tudom-e ne
velni a gyereket felelősség
gel? Gondoskodik-e valaki a 
gyerekről és rólam ? A meg
fontolások nem annyira az 
élethez való elvont logon, m int 
inkább gyakorlati döntéseken, 
konkrét felelősségérzeten a la
pultak.

A nők — állapította meg 
Gilligan — már gyermekko
rukban megszerzik azokat a 
tapasztalatokat, amelyek ké
sőbb kapcsolatok keresésére 
indítják őket: nők nevelik 
őket. ezért igen közel állnak 
anyjukhoz. A fiúknak ezzel 
szemben el kell távolodniuk 
anyjuktól, hogy fiúknak érez
zék magúkat. A nők szenved
nek attól, ha később elveszí
tik  kapcsolataikat. A férfiak
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Kupaszerda

Még minden lehet
Megkezdődtek az európai 

kupaküzdelmek a labdarúgás
ban. Csapataink ra jtja  nem a 
legjobban sikerült, bár három 
együttes idegenben játszott és 
„csak” kétgólos vereséget szen
vedett. A legnagyobb csalódást 
a Rábá okozta, az ismeretlen 
izlandi csapat ellen végig 
szenvedett. Mindent mérlegel
ve, a  visszavágók háromesé
lyesek: vagyis mind a négy 
ki is eshet.

KEK
AEK Athén—Ü. Dózsa 2-0
Erről a mérkőzésről nehéz 

reális véleményt mondani, mi
vel a rádió riportere abban a 
hitben közvetítette, hogy a 
félidő után 1-0-ra vezet a gö
rög csapat. Később kiderült, 
hogy ezt a gólt a bíró érvény
telenítette. Így viszont még 
érthetetlenebb Szendrei utolsó 
percbeni nagy hibája, hiszen 
csapata csupán egygólos vere
ségre állt. Ilyenformán a Dó
zsa jól helytállt, s csak két ka
pushibának köszönheti a ve
reségét. Más kérdés, hogy a 
kapus is a csapat része, s az is, 
hogy képtelenek voltak a li
lák gólt lőni. Három góllal kell 
a visszavágón nyerni, ami bi
zony nagyon nehéz lesz.

BEK
Rába ETO—

Vikingur Reykjavik 2-1
Tglt ház, gólzáporos győze

lem. reménye, szóval íociün- 
nepré készültek Győrben. Ám 
ham ar kiderült, hogy az iz
landi játékosok erőteljesek,

ÖTTUSA
Arcffiyrő!

A m agyar'öttusasport leg-' 
fiatalabb felnőtt magyar baj
nokát avatták a múlt héten:a 
20 esztendős Fábián Lászlót 
(Bp. Honvéd). A tehetséges 
fiatalember szinte berobbant 
a sportág élvonalába, méghoz
zá nemcsak hazai, hanem nem
zetközi vonatkozásban is. 
Mindössze három éve, hogy 
elindult a nehéz, összetett 
sportág első versenyén, de ne
vét m ár mindenütt ismerik.

— Üsző voltam a Honvéd- 
ban, Széchy Tamás és Frün- 
hauf Tibor foglalkozott velem, 
de egyre inkább beláttam, 
hogy nem lesznek nemzetközi
leg számottevő eredményeim. 
Bodnár János és Medvegy 
Iván öttusaedzők hívtak, hogy 
álljak át hozzájuk. 1980-ban 
aztán elindultam a felnőtt há
romtusa-bajnokságon, és 
m indjárt aranyérm et nyertem.

M ár nem tudtam elképzelni 
az életemet az öttusa nélkül. 
Apám és VB-ezüstérmes kaja- 
ikozóválogatott bátyám biztat
tak, ha lankadni látszott ben
nem a lendület. A versenyek 
pedig egymást követték: 1983 
márciusában San Antónióban 
csapatunk második volt, és 
egyéniben én is ezüstérmes 
lettem. Áprilisban Darmstadt- 
ban megnyertem a versenyt, s

gyorsak, képzettek és a csapat 
tudja, hogy m it akar. A győri 
vezetés után pillanatok alatt 
egyenlítettek, majd a 2-1 után 
biztosan tartották az ered
ményt. A második félidő- 
beh a Rábának egyszerűen 
nem volt helyzete. A 28 ezer 
néző kifütyülte csapatát, ami 
Győrben az utóbbi időben nem 
fordult elő. Ha az előzetes vá
rakozás idején a Rába volt a 
továbbjutásra esélyes, ez most 
megváltozott és bravúrra lesz 
szüksége, hogy idegenben ki
harcolja a győzelmet vagy a 
döntetlent.

PSV Eindhoven—FTC 4-2
A zöld-fehérek bajnoki sze

replését ismerve az eredmény 
jónak mondható. Főleg a má
sodik félidőben egyenrangú el
lenfelei voltak a neves holland 
együttesnek. Sajnos, a védelem 
ismét „négygólos” volt, így a 
visszavágó, nem lesz könnyű. A 
hollandok nagy mesterei a 
kontráknak. Igen nagy bravúr 
lenne a Ferencváros továbbju
tása. .

UEFA-KUPA 
Larissza—Honvéd 2-0

A görög bajnokság második 
helyezettje rutintalan együttes, 
de a kispestiek ezen a mérkő
zésen formán kivül játszottak. 
Gyakorlatilag gólveszélyes el
lentámadásuk nem is volt. A, 
visszavágón háromgólos győze
lemre jó lehet a Honvéd, de 
ehhez komoly formajavulásra 
lenne szükség.

álmodik
csapatunk is első lett; a Hon
véd" 'KiipSii' Kétszer ' álltám a 
dobogó második fokára.

A római világbajnokságra 
vegyes érzésekkel gondolok 
vissza. Rajtam  is múlott, hogy 
ezüstérmes lett a csapat, pon
tosabban, hogy „csak” máso
dik. A lovaglás 1070 pontja 
után 776 pontot vívtam . . .  Ál
momban ne jöjjön elő . . .  Lö
vészetben 196-ot teljesítettem, 
3:18-cal egyéni legjobbomat 
úsztam, 4 ezer méteren 13.37 
percet futottam. 5307 ponttal 
járultam  hozzá ezüstérmünk 
megszerzéséhez, s kilencedik 
lettem. Boldog voltam, de 
emellett úgy éreztem, meg
kaptam az öttusában az első 
figyelmeztető pofont. . .

A világbajnokságra, történt 
felkészülésből m aradt annyi 
tartalékom, hogy az országos 
egyéni bajnokságon jól szere
peljek—  mond'ta az újdonsült 
bajnok, a 20 éves Honvéd-öt
tusázó. — Még nyílik az idén 
lehetőségem annak bizonyítá
sára, október 15—18-án Los 
Angelesben, a junior világbaj
nokságon, hogy warendorfi ví
vásom csak kisiklás volt. Sze
retnék jövőre is ott lenni az 
olimpia városában, Los Ange
lesben,

MOTORCSÖNAKSPQRT

Hölgy pajrncshan
Férfidolog — női dolog, Egy

re inkább elmosódnak a hatá
rok. A legjellegzetesebb férfi
szakmában is találkozhatunk 
hölgyekkel, A gyengébb nem 
képviselői autóbuszt vezetnek, 
vezérigazgatói székben ülnek, 
rendőrruhát húznak, vagy ép- 
pc,n cselgáncsoznak.

A ritka kivételek közé tar
tozik a motorcsónaksport, 
amely mindmáig tabuterület a 
nők számára.

Arádi Antóniának, az or
szág — talán a világ — egyet
len motorcsónak-versenyzőnő- 
jének nem kis erőfeszítésébe 
került, hogy úgv-ahogy elfo
gadják a teremtés koronái.

Antónia azonban ..férfiásít
va” lett Versenyzői engedé
lyét Arádi Antónia úr részére 
állította ki a motorcsónak
szövetség . . .

— Mindig izgatott ez a 
sportág — meséli írásunk fő

szereplője. — Csodálatos do
lognak tartottam , hogy 120 
kilométeres sebességgel lehet 
száguldani a vízen. Elhatároz
tam, jelentkezem, hogy verse
nyezni szeretnék.

— Hogyan fogadták?
— Mindent megtettek, hogy 

elvegyék a kedvem a sportág
tól. Minden erővel azt akarták 
bemesélni, hogy nem való nő
nek ez a sport.

— Tényleg nem való?
— Feljelentettek, hogy 

egészségileg alkalmatlan va
gyok motorcsónak-versenyzés
re. A sportorvosnál végig
csináltam azokat a teszteket, 
amelyeket a férfi versenyzőktől 
elvárnak. Bizonyítottam tehát, 
de ez is kevés volt. Nehezen 
találtam egyesületet, amely be
fogadott. Pesten nem. is leltem 
ilyenre. A bajai Vízügy szí
neiben versenyzem.

Ismét gyatra foci
Az első osztályú bajnokság 

ötödik fordulója ismét elszo
morította a szurkolókat. Né
hány kivételtől eltekintve ala
csony színvonalú, csapnivaló 
focit láttak. Jómagam a Vo
lán—Nyíregyháza találkozón 
voltam, s meg kell mondani: 
egyetlen csillagot sem érde
melt volna a meccs. Szinte 
nem akart hinni az ember a 
szemének, amikor látta az ele
mi labdakezelési hibákat, a 
korszerűtlen, unalmas játékot. 
De hasonlót láttak a nézők a 
Népstadionban az első rang
adón, Szombathelyen, az 
MTK-VM-pályán, Szegeden. 
De a közepesnél nem volt jobb 
a játék másutt sem. Szóval az 
első osztály csapatai kifárad
tak, pontosan akkor, amikor 
más együttesek külföldön for
mába lendülnek. A kérdés: a 
nem túlzottan nehéz kupael
lenfelekkel szemben mire le
szünk képesek ilyen bajnoki 
forduló után? Külön kell szól
ni az FTC-ről, amely csak épr 
pen nem utolsó. A rosszmájű- 
ak a nyitány előtt azt jósolták, 
hogy kiesési gondjaik lesznek. 
Lehet, hogy igazuk lesz? No- 
vák edzőnek egyetlen elképze
lése sem sikerül, a csapat vé
delme pedig egyenesen átjáró
ház. Pedig ugyanazok játsza
nak hátul, m int tavasszal.

EREDMÉNYEK;
Vasas—FTC . 4-2
Dózsa—Honvéd 2 -2
Rába—Pécs 3-1
MTK-VM—Videoton 1-3
Volán—Nyíregyháza 1-1
Haladás—Diósgyőr 1-0
ZTE—Csepel 1-0
Szeged—Tatabánya 0-2

a z  NB i  Ál l á s a

1. O. D ózsa  S 8 1 1 14-10 7
2. V asas S S 1 1 9- 5 7
3. Rába ETO S 2 3 — 10- 7 7

T atabánya 5 3 1 1 10- 7 7
§. V ideoton 5 3 — 2 10- 4 6
6. Bp. H onvéd 5 2 2 1 9- 6 6
7. H aladás 5 3 — 2 6« 5 6
8. C sepel 5 2 1 2 9- 8 S
9. ZTE 5 2 1 2 3- 6 5

10. V olán SC 5 2 i 2 8-12 5
11. MTK-VM 5 2 — 3 7-10 4
12. P écsi MSC 5 1 ,i 3 7- 9 3
13. DVTK 4 a i 2 3- 6 3
14. SZEOL AK 5 i a 3 9-13 3
15. FTC 4 i — 3 7-10 2
16. NYVSSC 5 — 2 3 4= 7 2
Az FTC—DVTK m érkőzést novem 
ber 9-én já tsszák .

Következik; (szeptember 
17—18.) Nyíregyháza—Dózsa,
Videoton—SZEOL, Diósgyőr— 
MTK-VM, Csepel—Haladás,
Pécs—Volán, Tatabánya—Va
sas, Honvéd—ZTE, FTC—Rá
ba.

NB II
Meglepő eredmények

A másodosztályban több 
meglepő eredmény is született 
a 8. fordulóban. Simán kika
pott a Békéscsaba Szolnokon, 
az Ózd kiütötte az egyébként 
megbízható Sopront és idegen
ben győzött a . gyengélkedő 
Kecskemét. Az Éger és a Hód
mezővásárhely folytatta jó so
rozatát és a táblázat élén áll
nak. Nem talál magára a Deb
receni Kinizsi, a Ganz-MA- 
VAG, a Baja. Az NB II-ben a 
színvonal közepes.
EREDMÉNYEK:
Hódgép Metrip. SE—Baja 4-3 
Keszthely—Salgótarján 1-1 
Siófok—Nagykanizsa 3-0
Özd—Sopron 6-1
H. Szabó L. SE—Kazincb. 1-2 
Ganz-MAVAG—Kecskemét 1-2 
Bakony V.—Debr. Kinizsi 4-1 
Debrecen—Szekszárd 1-0 
Eger—22. Volán 3-0

a z  NB i i  Ál l a s a

1. Eger 8 6 2 — 19- 7 14
2. H ódgép.- 

M etripond 8 5 8 17- 5 13
3. Debr. MVSC 8 3 5 — 13- 7 ft
4. B akony V. 8 5 í 16-17 10
5. Özd 8 ? 5 1 13- 8 9
6. N agykanizsa  8 3 3 2 20-18
7. Szolnok 8 3 3 2 12-10
8. 22. sz. V olán 8 4 1 3 14-18
9. Salgótarján 8 3 2 3 12- 9

10. K ecskem ét 8 4; — 4 12-19
11. Siófok 8 5 1 2 22-11
12. B ék éscsab a 8 2 3 3 19-15
13. Szabó L. SE 8 2 3 3 11- 9
14. Szekszárd S 2 3 3 6- 9
15. Sopron 8 3 1 4 8-15
16. K azincbarc. 8 2 2 4 11-15
17. K eszth ely 8 1 3 4 8-11
18. B aja 8 2 1 5 12-18
19. G anz-M ávag 8 — 3 5. 9-21
20. D ebreceni K inizsi 

8 1 “” 7 8-20 2

E G Y E B U M A L K B B Ó ’

A  sajtó jelentések szerint 
a Los Angeles-i olimpiai 
uszoda avatóversenyén egy 
edző sötét színekkel vázol
ta a  körülötte állóknak, 
hogy mit is szándékozik 
tenni egy bizonyos ameri
kai újságíróval. A fáma 
szerint felvetődött többek 
között a vízbedobás gondo
lata is. A történet előzmé
nye: az illető újságíró cél
zatosan megkérdezte a fent 
nevezett edzőtől, Igor Kos- 
kintól, hogy tanítványa, 
Vlagyimir Szalnyikov 
miért csak. otthon tud vi
lágcsúcsot úszni? Az edző 
sötét gondolatai a sajtó 
képviselőit illetően pedig 
akkor támadtak, amikor 
Szalnyikov saját világ
csúcsát megjavítva nyerte a 
800 m-es gyorsúszást, és 
ennek következtében a tra
dícióknak megfelelően egy
szerűen a vízbe hajította 
mesterét. Hogy az újságíró 
megúszta vagy pedig úsz
ni kényszerült, nem tud
juk.

Koskin 1973 óta foglal
kozik Szalnyikovval. A ki
váló úszó 13 éves korában 
került a leningrádi Ekran 
Klubba, így Koskin keze 
alá. A mester elmondta,

hogy eleinte ő sem látott 
különösebb tehetséget Szal- 
nyikovban. 1976-ban, a 
montreali olimpián sem 
tört be a világ élvonalába 
a szovjet úszó. 1978 óta 
azonban — egyetlen 400 
m-es Európa-bajnoki dön
tőt kivéve — minden nagy 
versenyt megnyert, ame
lyen elindult, háromszoros 
olimpiai bajnok lett és iga
zi ellenfele csak, saját vi
lágcsúcsa.

Szalnyikovot a riporterek, 
az újságírók is szeretik. Ki
válóan beszél angolul 
(1978-ban több hónapot töl
tött az am erikai „úszógyár
ban”, Mission . Viejóban) 
és mindenre tud valami jó 
anekdotát mondani. Meg
kérdezték tőle például, ho- . 
gyan érzi magát egy 1500 
m-es verseny közben? Vá
lasza: „úgy, mint az az 
ember, aki felemelt egy 
elefántot. Semmi másra 
nem tud gondolni, mint 
hogy letegye.” Általános 
vélemény szerint Szalnyi
kov stílusa távol áll a tö
kéletestől. Sokszor, hason
lítják Edwin Moseshez, aki 
szinte belebotlik a gátak
ba, mégis egyeduralkodó 
saját „m űfajában”.

MM A Z  IG A Z S Á G ?
A  történelemham isítást 

ugyan a törvény 'nem  bün
teti, m int a bankjegyek 
esetében végzett manipulá
ciót, de ez sem igazán ki
fizetődő. Á ködösítőket, 
vagy csak az egyszerűen 
valótlant állító szemtanú
kat kortársaik vagy pedig 
az utókor leplezi le. így 
van ez a sporttörténet ese
tében is, ahol az utóbbi 
időben többször terem 
tődtek bonyodalmak abból, 
hogy régi indulatok és sé
relm ek hatására egyesek 
elferdítették a tényeket.

Néhány hónappal meg
jelenése után ismét levet
tem a könyvespolcról a Ko
csis- és Czibor-könyvet. A 
héten több lapban emlé
keztek a 29 évvel ezelőtti 
3-2-es mérkőzésre, a rra  a 
sokat emlegetett kilencven 
percre. S lám, sohasem 
á r t újralapozni a m ár egy
szer letett olvasmányt. Ér
dekes dolgokra bukkan
tam

A döntő mérkőzés előtti 
éjszakát így meséli el a 
szerzőnek Czibor Zoltán a 
könyv 63. oldalán:

— Mit csinált a szobatár
sad?

— Lefeküdtem, még éget
tem kicsit a villanyt, vár
tam. Nem jött. Elaludtam, 
éjszaka felébredtem, nem 
volt ott Reggel hat órakor 
szédelgett haza, talán még 
a lába is remegett. Bele
esett egy cselédlányba, az
zal töltötte az éjszakát. 
Hajnali hatig! És nekem 
ezzel az em berrel kellett 
világbajnokságot nyer- 
ftem !. . .

— Elmondanád, ki volt a 
szobatársad?

— Neked. De nem a nyil
vánosságnak. Van egy 
olyan mondás, hogy ha
lottakról vagy jót, vagy 
sem m it. . .  Egyébként nem 
Kocka volt. Annyit azért 
elárulhatok: az a játékos 
soha, érted, soha többé az 
életben nem húzhatta fel a 
címeres mezt, játszhatott

akármilyen jól Is klubcsa
patában . . . ”

Később a szerző az eset 
kapcsán a következőket 
írja meg a meg nem neve
zett labdarúgóval kapcso
latban :

„Ez azt bizonyítja, hogy 
megtudták: mit csinált az 
előző éjszaka. De talán 
éppen azok, akik megtud
ták, a világbajnoki döntőn 
mégis a csapatba állítot
t á k . . .  ”

Nem tulajdonítottam  vol
na Czibor nyilatkozatának 
túl nagy jelentőséget, ha 
egy másik könyv nem okoz 
némi kavarodást az ügy
ben. Surányi András inter
jú- és dokumentumgyűjte
ményében, am ely az Arany
csapat című film forgatá
sa kapcsán készült, a 89. ol
dalon közli Sebes Gusztáv 
kézírása alapján a solo- 
.thurni szállodában a ma
gyar csapat szobabeosztá
sát. Ebből kiderült, hogy 
Puskás Hidegkútival, Bo- 
zsik Zakariással, Lóránt 
Tóth II-vel, Grosics Gél- 
lérttel, Buzánszky Kárpá
tival. Czibor pedig a 23-as 
számú, fürdőszoba nélküli 
szobában. Palotással és 
Machossal lakott együtt. 
Kocsis és Budai még itt 
sem szakadtak el egymás
tól, övék volt a 32-es szo
ba. Vagyis valami nem 
stimmel. A világbajnoki 
döntőn a magyar csapat a 
következő összeállításban 
szerepelt: Grosics — Bu
zánszky, Lóránt, Lantos — 
Bozsik, Zakariás — Czi
bor, Kocsis, Hidegkúti, 
Puskás és Tóth Mihály.

Ezek szerint Czibor szo
batársai közül egyik sem 
szerepelt az NSZK ellen, 
Kj érti ezt? Kinek áll ér
dekében sporttörténetet 
ham isítani? No nem baj, 
talán majd egy harmadik 
könyv, vagy esetleg egy 
negyedik feloldja a kérdő
jeleket. Ha az sem, majd 
jön egy ötödik. A papír, 
ugyebár, rendkívül türel
mes.

Az elektronika olimpiája
A sorrendben XXXII. olim

pia alighanem  az elektronika 
olim piája lesz. Papírra elvben 
nincs többé szükség. A hely
színen még telefonra sem. A 
speciális postarendszer min
dent pótol. Komputer fogadja, 
rögzíti és továbbítja a híreket, 
üzeneteket. A L.os Angeles
ben dolgozó újságírók például 
jobb, ha elfelejtik majd a ne
vüket. YX 46927642: ez már 
igen! A talán éppen ezzel azo
nos kulcs-, illetve kódszámot 
már érdemes megjegyezni. 
Nem szabad másképp kezdeni 
a napot. Reggel az ember fel
kel, pötyögje le a gépen a 
számát, s m indjárt kiderül, 
hogy jött-e szám ára kérés, 
kérdés, megbízás, f e la d a t . ..

A csodamasinák valamennyi 
verseny színhelyén, edzőcsar
nokban, olimpiai épületben, a 
nemzetközi sportszövetségek, 
valam int a huszonöt tagnál 
többet felvonultató nemzeti 
olimpiai küldöttségek irodái
ban rendelkezésre állnak. El
képzelhető, hogy egy száguldó 
riporter, sportvezető bárhová 
betér, futtában megérdeklődi: 
„Jött-e számomra valami ér
tesítés?”

Aztán vagy megmondják ne
ki, vagy nem. A gépen soha 
semmi nem múlik. Csak an 
nak készségén, akinek gond
ja ira  bízták.

Az olimpia vendégei közül, 
persze, bárki bérelhet külön 
géoet magának. Két hétre 750 
dollár az ára. Magyar turis
ták, figvelem! Az igényeket 
George Snow-nak a Western 
Electric Társaságnál lehet be
nyújtani.

A módosabbak azonban 
nem ilyet rendelnek, hanem 
hordozható Minit! Az is van. 
Az ára ján la t szerint a nad

rágövre tanácsos leginkább 
rögzíteni. Megy a boldog tu 
lajdonos az utcán, egyszer 
csak búgó jelet hall a hasa fe
lől. Ez neki szól. A picurka 
kom puterek ugyanis az adott 
kódszámra érkező üzeneteket 
„Bip, bip” üdvrivalgással kö
szöntik. És ez még csak a kéz. 
det. A mini készülékek még 
arra  is képesek, hogy a sze
mélynek szóló közlendő első 
negyven betűjét fogják, rög
zítsék, kidobják.

Az olimpiai uszoda avatá
sán bemutatkozó gépek hataL  
más népszerűségnek örvend
tek. A sportolók sorban álltak  
előtte. Mindenkinek volt né
hány kedves szava. A hírek 
szerint egy leleményes újság
író betáplálta, hogy a LAOOG 
elnökével kíván in te rjú t kér 
szíteni. Azonal jött a válasz; 
Peter Ueberroth házon kívül 
van, de adja meg a kérdéseit. 
Az újságíró, erre azt felelte, 
hogy inkább egy szám ára biz
tosított időben személyesen 
keresné fel a sportvezetőt.

A gép nem alkudozott. ..Ad. 
ja  a kérdéseit!” — szólt ism ét 
a felszólítás. Végül is az in
terjú  elkészült. Anélkül, hogy 
adója és kérője megszoríthat
ta volna egymás kezét.

SA JTÓ SZEM LE
S z e rk e sz ti:

a  sze rk e sz tő  b izo ttság  
B u d ap es t

V., S te in  dl u tca  8 sz 1054 
K iad ja :

az Iga/ságíjyvi M in is te rium  
Bv. Ors/ásoá Parancsnoksága 
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